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Interesanles escenas de la cinta hablada en español

es vif
Deliciosa com edia  senlimenfal, ían  real c o m o  la v ida m ism a

interpretada por

)os£ Bohr, lo lita  Vendrell y Delta Hadaña
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por com pleto  d e l p rín c ip e  jo v ia l y  a leg re  q u e  lo s  p a r t id a ­
rios de M ig u e l ap ris io n a ro n  en  el p ab e lló n  d e  caza.

vSucedió u n a  cosa p eo r. L a  ad m irac ió n  y  e l reco n o c i­
m ien to  qu e  se n tía  p o r  e l se ñ o r d e  R a sse n d y ll se  h ab ían  
ex tin g u id o . P en só  co n  en o jo  en  lo  q u e  p o d ía  h a b e r  p a ­
sado d u ra n te  su  en c ie rro .

A d em ás d e l te m o r in c e sa n te  d e  R u p e rto , que. ta n to  le 
h izo  p ad ece r, e x p e r im e n ta b a  u n o s  ce los en fe rm izo s, casi 
un  odio p o r  el se ñ o r R a sse n d y ll, q u e . r ^ r e s e n tó  u n  p ap e l 
heroico  m ie n tra s  é l e s tab a  p a ra liz ad o . I / d q u e  s u  pueb lo  
ap laud ió  e ra n  la s  h az añ a s  d e  R odo lfo , y  los la u re le s  que 
c iñeron  su  f re n te . R o d o lfo  los h a b ía  co n q u istad o .

T e n ía  b a s ta n te  n o b le za  n a t iv a  p a ra  so p o rta r  s u  g lo ria  
m n ie re c id a ; p e ro  n o  la  su fic ien te  e n e rg ía  m o ra l p a ra ' re- 
•signarse a  lo  o cu rrid o . Y  la  d e te s ta b le  co m p arac ió n  le 
h e ría  en  su s  fib ra s  m ás' sensib les.

S ap t le  dec ía  s in  am b ag es q u e  R odo lfo  h izo  e s to  o 
aquéllo , es tab lec id o  ta l  o  c u a l p re c e d e n te , in a u g u ra d o  ta l
o cu a l p o lític a  y  q i\e lo  m e jo r  qu e  p o d ía  lia c e r  e l R e y  ern 
segu ir ta l  cam in o . E l  n o m b re  d e l se ñ o r d e  R a sse n d y ll no 
lo p ro n u n c ia b a  casi n m ic a  la  R e in a ; p e ro  cu a n d o  h a ­
b laba  de él era . com o d e  u n  g r a n  h o m b re  d ifu n to , cuya 
g ran d eza  em p eq u eñ ec ía  a  to d o s  los v iv ien te s .

N o  c re o  q u e  el R e y  a d iv in a s e .la  v e rd a d  qu e  la  R e in a  
p ro cu rab a  o c u l ta r le ; p e ro  m o s tra b a  q u ie tu d  s i S a p t o  yo 
p ro n u n c iáb am o s su  n o m b r e ; s i lo  h a c ía  la ' R e in a , ap e n a s  
podía so p o rta rlo . L e  h e  v isto  en fu rec e rse  p o r  ta l  cosa, 
p u es h ab ía  p e rd id o  to d o  dom in io  so b re  sí m ism o.

B ajo  la  in flu e n c ia  d e  aq u e llo s  ce lo s , p ro c u ra b a  s in  ce ­
sa r qu e  l a  R e in a  le  p ro d ig a ra  p ru e b a s  d e  te rn u ra  y  d e  a d ­
h esión  q u e  re b a sa b a n , a  m i h u m ild e  ju ic io , la s  q u e  los 
m aridos o b tie n e  o  m e re c e n ; y  le  p ed ía  d e  c o n tin u o  lo 
que su  co razón  n o  le  p o d ía  o to rg a r .

M ucho  se esfo rzab a  p o r  d eb e r y  p o r  p ie d a d ; pei'o era 
al f in  m u je r  y  a lg u n a s  v eces desfa llecía , y  en to n ce s  el 
m en o r rep ro ch e  o  la  m ás lev e  f r ia ld a d  a d q u ir ía n  p a ra
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enem igo  te m ib le . D ed u c ien d o  d e  lo  q u e  se  le  d ijo  y  de 
lo qu e  p o r  s u  c u e n ta  sab ía  acerca  d e  lo  q u e  p asó  m ien tra s  
e l se ñ o r de R asse iidy ll o cu p ó  el tro n o , ad iv in ó  el secreto  
q u e  n i  e l m ism o  R e j ' sab ía . L e  p arec ió  aq u é lla  u n a  co­
y u n tu r a  fav o rab le  y  en tre v io  la  p o s ib ilid a d  d e  tr iu n fa r  si 
sab ía  a p ro v e ch a rla .

N o  sa b ría  d ec ir  lo  qu e  le  dec id ió  ; si el deseo  d e  re- 
cobrai- la  p o sic ión  p e rd id a  o  su  re n c o r  c o n tra  el seño r de 
R a sse n d y ll. T e n ía  ap e g o  al d in e ro  y  le  so n re ía  la  v e n ­
g a n z a . A m b as  c a u sa s  in flu y e ro n  d e  co n su n o  y  le  encan tó  
a d v e r tir  q u e  e l a rm a  qu e  pose ía  e ra  d e  dos filos. G racias 
a e lla  d esem b a ra za ría  d e  o b stácu lo s e l cam in o  y  h e rir ía  
a l qu e  o d ia b a  p e rd ie n d o  a  la  m u je r  qu e  ese hom bre 
am aba.

E n  u n a  p a la b ra , e l co n d e  H e n tz a u , ad iv in an d o  e l sen ­
tim ie n to  q u e  u n ía  la  R e in a  a  R o d o lfo  R a sse n d y ll, colocó 
su s  a g e n te s  en acecho  y , p o r  m ed io  d e  ellos, d escu b rió  el 
m o tiv o  d e  m i e n tre v is ta  a n u a l co n  e l se ñ o r de R assen d y ll, 
o , p o r  lo, m en o s, sospechó  ese .m o tivo  y  le  b as tó  eso p a ra  
su s  p lanes.

H a b ía n  tra n sc u rr id o  tre s  añ o s d esd e  q u e  se ce leb ró  la 
b o d a  qu e  llenó  d e  jú b ilo  a  to d a  R u r ita n ia , p a ten tiza n d o  
a  los o jo s  del p u eb lo  la  v ic to r ia  co n seg iiid a  so b re  M iguel 
e l N e g ro  y  su s  cóm plices. R e in a b a  F la v ia  desde hac ía  
tre s  años. Y o  m e d a b a  c u e n ta  d e  lo  m n ch o  q u e  padecía  
la  R e in a . B a rru n to  q u e  só lo  u n a  m u je r  p u ed e  ap rec ia r 
d eb id am e n te  la  p ro fu n d id a d  d e  s u s  p ad e c im ie n to s , p o r ­
q u e  au n  a h o ra  la  v e ía  llo ra r  a l h a b la r  de ello.

_ Y , s in  em b arg o , la  R e in a  re s is tió . S i a lg ú n  d esfa llec i­
m ien to  tu v o , lo  ra ro  es qu e  no  tu v ie ra  m ás, P u e s  n o  so la ­
m e n te  n o  am ó n u n c a  a l R e y , sin o  qu e  la  sa lu d  d e  éste , 
q u e b ra n ta d a  p o r  e l c a u tiv e r io  so p o rtad o  en Z en d a , d e ­
cay ó  ráp id a m e n te .

V iv ía , ca za b a , c u id a b a  d e  los a s u n to s  p o lítico s h a s ta  
c ie rto  p u u to ; p e ro  e ra  u n  v a le tu d in a r io  ir r ita b le , d is tin to

J
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¿ C U Á N T O S  S O N  L O S  I M I T A D O R E S  
D E  C H A R L O T ?

CDAiiLOT ha sido visto y analizado 
(Je frente, d e  espaldas, de perfil, a 
plena luz, a  oscuras, de cerca, de le­

jos, en total, en particular y  d« las más dis­
tintas y opuestas m aneras, por plum as fran­
cesas, yanquis, inglesas, alemanas,-españolas, 
rusas, japonesa-s..'.

Pues, (¡qué contemporáneo, profesional o 
aflcionado a las letras, no le  -dedicó su  es­
crito?

Libros, íodletos, ímsayos, artículos, cróni­
cas, interviú5... Y en profusión y  difusión.

y , sin  embargo, Charlie Chaplin es ines- 
tudiable. Indescifrable.

Ni ól mismo s a ie  la  autenticiíJad y  geniali­
dad de su  valor.

A través de s u  única obra literaria—o si 
se  quiere, inform ativa— î<'My Trip Abroad» y 
en la  versión española «Mis andanzas por 
Europa», se  le nota solo, aislado, subido y 
perdido,en el peñasco (Je su excepcionalidad. 
Como en esa escena de wLa quim era del oro», 
en que se destaca en  medio de la nieve, úni­
co, con su vestimenta famosa y  su  actitud de 
preocupación constante.

Y en su  labor peliculera ocurre lo propio. 
Charlie Chaplin es exclusivomenfe de su ta­
lento.

En (lo superficial, sí, se  le entienSe,
Charlot con su  disfraz de vagabundo. Con 

s>u 'bombín, sus pantalones, su s zapatos y su 
bastoncilo de caña.

aCharlot, emigrante». ¡Qué natural apuro 
el suyo a  ia hora de pagar I 

Oharlot en itcEl poragrino». ¡Qué expres-ivo 
sermón el suyo sobre Goliat y D avid!

Charlot en  «La caEe de la  paz». 1 Qué traii- 
quili-dad la  suya para derrotar, con su  insig­
nificancia, al bravucón del barrio ]

Charlot en «Vida de perro». Y en «Armas 
al hombro». Y en  (oDía de paga», Y en «El 
ühico».,.

Y en su  producción toda, desde la Keysto- 
ne y Essanay, a la  F irts National y United 
Arlisls.

Charlot en su apariencia es fácilmente com- 
prensible.

Un coro de carcajadas le acompaña siem­
pre.

En 'las capitales. En las provincias. En los 
pueblos. En las sesiones familiares con apara­
tos caseros..- 

Pero, ¿es que en su  fond’o, en su  entraña, 
-en su  'humanidad, son. de risa continua las 
pelícuias de Charlot?

. •No, Al con tra rio ; son tristes, como su  exis­
tencia y su  carácter.

Chaplin en su  in terior es un  neurasténico.
Y un  escéptico. Un convencido de su supe­
rioridad. Y por esto, ya sin ambiciones, enor- 
«nemente sincero con su  temperamento,

«■Las luces de la ciudaíJ», su  último film, 
-es la m ejor prueba de lo mucho que le apa­
siona su  arte.

Se le aousa c^ccomunista, de antiyaoqui.

Y Chaplíu, inteligente e  i’Qdiferente, son­
ríe ...

Y en su  silencio, en s u  callar de fidelidad 
al cinema mudo, parece que exclama, retador 
y  rotundo, para obviar esplicaciones;

—iSoy Oharlot!
Y Chaplin en «íLa quimera del oro», en «ÍE1 

Circo» y  en  (cLas 'luoes de la  ciudad» es el 
Charlot invariable d’e  su  humildad, del que 
cruza el mundo, trabaja, lucha, se  enamora y 
cuando cree le espera la  dicha, se  encuentra 
que es a  otro a quien am a su  novia, y  en­
tonces sigue eu caminar de desgraciado... Lo 
mismo que en sus bandas prim eras de uno y 
dos rollos.

Los 'finales de sus pdículas exhalan dfes- 
aliento, pesimismo.

Nunca resulta feliz Charlot.
ÍEs un  'desventurado.
Y oso, que en !a realidad es de una gran 

am argura, en su  ficción y en la costumbre de 
c(reirse de Charlot»—que no es igual que «reír­
se  con Charlot», ya que su  risa  es de sar­
casmo, 'de hurla, <íe 'desprecio—causa albo­
rozo formidable. i Ja, ja, ja  1

«Una m'ujer 'de París—por otro títu lo  <cLa 
opinión pública»— argum ento y  dirección su- 
yoSi y  su  creaciiSn más d'esfinidora, con Edna 
Purviance y  Adolfo Afenjou de protagonistas, 
apenas s i se  diferencia tfe sus mejores inter­
pretaciones.

Idéntico concepto fatalista de la  vi<la. Re­
signación an te las acometidas del destino. De­
jarse a rrastra r por las circunstancias,,.

Figura en nuestra portada  

una de las escenas más in­

teresantes del film Para- 

mount, hablado  en español, 

“El Dios del Mar", que se 

estrenará dentro de unos 

días. En este prim er p lano  

aparecen Rita Moreno y  

Ram ón P ereda, protago­

nistas de esta producción 

y  figuras d esta ca d ís im a s  

del nuevo cinema.

En c í U n a  m ujer de París» una nimiedad ca­
sual separa a  los dbs enamorados cuando 
huían de sus hogares, y eso origina su  1ra-

En sus mejores interpretaciones cómicas, 
pasa algo sem ejante: un  detalle— que se le 
olvidó decírselo a  la interesada—quita a  Char­
lot su  prometida y  se la Ueva un  pretendiente 
'desconocido, pero osatfo y  con suerte. Sólo 
que aquí se toma e l desengaño a (broma. Sin 
dramatismo, Y conoluye la cinta en el instan­
te  justo  que se  inicia el dolor del fracasado, 
del pisoteado por la vida. Que es ¿"onde em­
pieza <cUna m ujer de París».

Por eso, es ta  película que recoge y  desarro­
lla el tema, es como la  parte  últim a o como 
e l epílogo 'de todas su s jocosas in^terpreta- 
ciones.

Y temeroso Chaplin de 'que el público se 
eqiilvocase y ee riese del 'drama «Una m ujer 
dfe París», si salía él en su  reparto, no titu ­
beó inn momento en  que la bocina, el megá­
fono del director le cubriese la cara.

Y es lástim a que la  'gente se pare en la  su­
perficie chusca de Chaplin. Que no  ahonde. 
Que no penetre en su  interior. Su sensibilidad 
es de a rtis ta  extraordinario con capacidaii 
equilibrada para lo cómico y  lo dramático,

Y s i Chaplin es estudiaile , copiarle es ir 
al ridiculo.

¿'Cuántos son los imitadores de Charlot?
Eso nos preguntamos u n  día por disipar 

nuestro aburrimiento.
Y convenimos que ra ro  es el cómico del 

cinema que no comenzó por imitarle.
Harold Lloyd en sus incipiencias, antes áe 

sus gafas de carey sin  cristales, u sa ia  un  bl- 
gotito de su  estilo.

Y Buster Keaton unos pantalones gemelos 
de los suyos.

Larry Semon aprendió a  correr a  su  modo 
y luego, en rectificación completa, and’aha a 
zancadas.

Y de los imitadores verdaderos, de los des­
carados que incluso buscan las confusiones, 
el principal es el yanqui Billy W est, que para 
su  mayor efecto se consiguió un a  compañera 
rubia a  lo Edna Purviance, pero con cara de 
tonta.'Chaplin le d'enunció a  los Tribunales y 
ganó el pleito.

Pero, en  puri(íad, ¿■qué país no  nacionalizó 
y pr(jdujo sus falsos Charlots?

Alemania tuvo tres. Francia lo menos cin­
co. Italia 'dos. Y hasta en Busia—ya U. R. 
S. S .—surgió un  C harlot bolchevique, mere­
cidamente rechazado por e l público.

Y en tre  nosotros, ¿quién no deploró esa in­
sustancial cintila de icCharlot español, tore­
ro», por mencionar nada más que lo reciente?

Charlot, pese a  sus desacreditados—ya que 
no  desacreditadores —  plagiarlos, señala el 
triunfo  y  la consolidación -de la  pantalla có­
mica y  en general del cinema,

L. Gómez Mesa
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p o r  Tomy B ourde l le  y  Rama Tahé

El f i lm  q u e  t ie n e  p o r  e s c e n a r io  la N a t u r a l e z a  

co n  to d o  su bravfo  e x o t is m o ,  y

Cazando
p o r  N eil H am ilto n  y D o ro th y  S e b a s tia n

L a s  d os  g r a n d e s

E X L U S I V A S  R E N A C I M I E N T O
q u e  fo r m a n  el p r o g r a m a  d e
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poeuloir film

orreo
La m an ía  de la  esbeltez

JlasLa dónde llega la locura por la  eabeltez, 
1108 lo dioe el hectio de que muchas mujeres 
se somaten a  tra-tamientos y op taciones dolo- 
rosas para conseguirla, •

En muctios gimnasios extranjeros se usan 
máquinas p eü g ro s^  y extraordinarias para 
el mismo fin. Gran número de mucliaolias mi­
ran todo alimento con repulsión por miedo 
de pertfer su  esbeltez.

Se cuent* de una penosa operación quirúr­
gica para reducir las piernas de una jo-ven 
que consideraba tenerlas demasiado gruesas. 
Se 'ba empleado la paraílna, en estado calien­
te y líquido, para inyecciones a fin afe Uener 
las I^epresion€3 de la  cara. Estos métodos de 
reducir la doble ibarl» y  quitar las arruga."! 
son peligrosos y deben ser evitados.

Hay, naturalm ente, dos lados ü'e la reduc­
ción del peso que ex ig í la moda. Una lo 
constituye e l deseo l^ itim o  de la m ujer de 
mente norm al de evitar la fea obesidad y 
preservar «los contornos naturales lie su  fi­
gura, que constituyen el principal encanto 
femenino. lEl otro es la  'determinación, casi 
criminal, de una joven de hacerse físicamen­
te 'tan opuesta a  su sexo, como sea posible.

El primei' iiesuUado puede o b te n e ^  por 
medios legítimos y naturales, permitiendo a 
la mujer cumplir sus funciones de esposa y 
madre a  la perfección. El último, no sola­
mente ea imposible de realizar sin  mecños vio­
lentos y antinaturales, sino que tiene la pro­
piedad de hacer a la m ujer inapta para  los 
deberes «  que la Naturaleza la  h a  destinado.

Euseílad a  eaas niñas de que tienen un 
deber hacia la sociedad, tanto como para con­
sigo mismas y que no estó en su  derecho 
destruir la raza. Que aprendan de la madre 
salvaje que se 'enorgullece de su físico y del 
de sus hijos, y  d'Ojea de ser un  objeto de des­
dén y ridículo, como al presente.

El 'doctor Leonard W illiams h a  escrito re­
cientemente un libro sobre la obesidad, y 
demuestra ies relaciones entre la gordura y 
el mantenimiento cíe la salud.

«Ayer no mós, todas las m ujeres deseaban 
ser gorditas; hoy día m iran la gordura como 
una caiamidad. Aunque hay mucho que de­
cir en favor de la mo'da actual, especialmente 
en el caso de la m ujer de edad m adura, hay 
cierto peligro cuando se extremau las medi­
das para adeligazar, por lo menos en  dos 
sentidos:

jiEl l«jido adiposo se reconoce como neces^ 
rio para ia  «sUtbiLidad 'ü'e los nervios. El 
cómo y el porqué no se sabe; pero los hechos 
lo prueban. Hay por lo tanto peligro de que 
al adelgazar excesivamente las m ujeres se 
vuelvan nerviosas.

)iEl uso de drenas para adelgazar es dis­
cutible y peligroso, a menos que sean rece­
tadas por un médico. Hay muchas personas 
que toman drogas por su  cuenta y luego ex­
perimentan terrihlies resultados.»

La vida sedentaria 'íe  los civ ilizada, sus 
excesos en la comida, la falta de ejercicio 
empiezan a  ejercer su  influencia a  los veinti­
cinco años, quizú, antes.

Las mujei'es están, particularm ente, ex­
puestas a acumular grasa y esta  condición 
tiende a volverse permanente.

La gordura superílua no sirve para n a ía  
bueno; al contrario, es una amenaza para la 
salud.

La señora quiere adelgazar
La señora quiere adelgazar; ¡la observado 

minuoiosamente las láminas de color de su 
último figurín y ha jiodido comprobar edmi- 
ranu'o las osbeltisimas siluetas 'dibujadas allí 
i|ue la muj'er elegante debe ser forzosamente 
de lineas gráciles; después, abandonando la

revista sobre el sofá, se  ha levantado, casi 
impulsivamente y  h a  observado su  imagen, 
con riguroso ojo crítioo, en el Mpejo del guar. 
darropa. El exam en no h a  sido por lo visto 
m uy Jisonjero y  a consecuencia de él la se­
ñora se ha impuesto decididamente el deber 
ineludible de com batir la ccgrasa», es decir, 
de rectificar mediante un  régimen severo la 
trayectoria demasiado sinuosa de sus líneas, 
y  con •raa fuerza de voluntad característica de 
la m ujer, sobre todo cuando se embarca en un 
asunto ique concierne a su  belleza, la  señora 
ha buscado a  diestra y  siniestra una orienta­
ción saivB'dora.

Las amigas, benévolamente, le han aconse­
jado ta l 'o cual tratam iento ique eüas han 
adoptao'o con eficacia o «que han oído decir» 
que es maravilloso. ¡Alto, ah íl Los resulfa-

D e interés para, los que  
recortan los cupones de  
n u e s t r o  s u p l e m e n t o
H a b ién d o n o s  te m tí íd o  a lg u n o s  lec tores  
lo s  ca p o n es  correspon d ien ie s  a  la  n o ve la  
EL P R ISIO N E R O  D E  ZENDA p u b lic a d a  
en  e l  su p lem en to  d e  P O PU LA R  FILM, 
a d v e r tim o s  a  t o d o s  q u e  h a sta  la  te rm in a ­
c ión  d e  la  s e g a n d a  p a r ie  d e  d ich a  obra , 
t i tu la d a  R U P E R T O  D E  H E N T IA U , no  
d e b e n  en v ia rn o s  n ingún  capón , y a  qu e  
la s  ta p a s  servirán  p a r a  en cu adern ar  las  
d o s  n o v e la s ,  q a e  fo rm a rá n  un  b o n ito  
to m o .

D e  o tr o  m o d o  se  ex p o n en  lo s  lectores  
q a e  d esean  rec ib ir  c o m o  reg a lo  ¡as m e n ­
ta d a s  ta p a s  a  q u e  a  la  te rm in a c ió n  d e  la  
o b r a  n o  te n g a n  ¡os cu pon es co m p le to s ,  
s i  b ien  co n serva m o s lo s  q u e  h e m o s  reci­
b id o  h a s ta  a h o ra  p a r a  n o  cau sa t¡es  es te  
p e r ju ic io  a  ¡os im p a c ie n tes  q a e  se  han  
a d e la n ta d o .

mal, debe tra ia r de reducir su  peso, 6pai*t« 
de toda coquetería, en ^beneficio de su  salud. 
Sat>emos que la  'gordura resiste m al a las in­
fecciones y que expone al organismo a una 
serie 'de enfermedades, en ocasiones de poca 
importancia, pw o otras veces líe gravedad. 
En coui&eouencia, las gruesas deben adelgazar. 
¿Cómo? Ante todo, sometiéndose a un  ré­
gimen, suprimiendo de sus comidas los ali­
mentos inconvenieui'tes; las 'grasas (fealsas, 
guisos, etc.), los dulces (confites y  pasteles), 
ol pan, las pastas, el arroz, .las judias, lente­
jas, cerveza, el alcohol y los licores.

'Los alimentos que conviene autorizar s o n ; 
verduras en general, eusalaa'as y frutas, estas 
últimas en abundancia.

Según Heckel, he aquí el m enú oportuno 
para una m ujer adulta qué desee adetgazar •

Desayuno: una taza de café con leche, sin 
azúcar.
. Comida del mediodía y de la noche: 100 
gramos de carne, 'ligeramente- cocida y  sin 
grasa o bien 100 igramos de pescado fino, más 
100 gramos de verdura y 5U gramos líe pan 
duro o tres bizcochos; fru tas a discreción.

A las cuatro : una tasa de te, ligeramente 
azucarado, o de caíé con leche.

(La persona sujeta a  este tratamiento, d ^  
tener cuidado ote no perder más de un quilo 
por semana, conviniéndole vigilar atentamen­
te  el funcionamieulo norm al de su organis­
mo y cuidar al mismo tiempo de no contraei' 
una debilidad nociva.

lAl term inar la cura, alcanzando e l peso 
normal, se  impone volver al régimen alimen­
ticio de 'an tes, pero progresivamente, y  no 
sobrepasando en mucho la  equivalencia de la 
ración alimenticia del régimen seguido, para 
evitar volver en consecuencia al estado ante­
rior.

Para adelgazar, no basta con seguir esas 
prescripciones, sino que es preciso y sO'bre 
todo comer m uy lentam ente; ad-ranás, hay que 
poner atención de no beber durante las co­
midas, sino entre éstas, _y beber principal­
mente agua.

Pero ésta es sólo una parte del problema, 
la que baila  en  muchas ocasiones, pero nü 
gen-eralmente. Una cura muscular y medical 
debe ser el compleanento del tratam iento re ­
ferido. (Lo más indicado y prudente, en este 
oaso, es solicitar el consejo del médico, que 
incficará la fórmula más conteniente y  ade­
cuada a nuestra economía física.

dos, por rogla general, no son buenos y an­
tes de adoptar esas inducciones conviene mi­
rarlo  m ucho; no todos los organismos son 
idénticos n i están en igualdad de condiciones, 
y m uchas vecra, antes de determinarse a na­
da, es 'preciso averiguar si es que conviene a 
nuestra salud esa reducción de volumen. Mu­
chas mujeres, empecinadas en este empeño, 
no 'han parado hasta comprometer seriamen­
te  su  salud y  otras han encontrado la muerte 
en su  obstinación insensata de adelgazar a 
todo coste.

Una doctora franoesa, haciéndose eco de 
esta  preocupación femenina, después ófe exa­
m inar detenidamente la cuestión, se ha de­
cidido a  facilitar una orientación que puede 
calificarse de científica. ,

Ante todo, declara, hay que combatir la 
creencia general segiin Ja cual ófebemoí pesar 
tantos quilos como centímetros exceden de 
nuestra estatura, después d'C medir el metro. 
pues «jsta reg'la da un  peso demasiado ele­
vado Una mujer que sobreipasa el peso nor­

í ' ,  J-. R .— V atladolid .— L o  m á s  p rá c t ic o  p a r a  oslodes 
68 8 0  a j u s t e a  a  la s  in d icac io n ee  to rn iu O o ías  en 
D ucstro  su e lto  t i tu la d o  «B e in te ré s  p a r a  los <jue a s ­
p ir a n  a  e s tre lla » , a p a re c id o  e n  a l  núiJii«to 238 d e l 5 de 
m a rzo , d e  P o p u u r  F i tn .

C inéfilo .—BiíTffos.—N u e s tro  d ire c to r  l e  a s r a d e c s  au 
fefllcltación p o r  s u  a r t ic u lo  «E l c in e  com o in s tru iiw n to  
pcdag4¿icO )i. N o  le  m o le s ta n  su s  c a r ta s ,  q u o  s iem p re  
c o n tie n e n  a lg o  d e  d n te rés  y  d e m u e s tra n , sob re  todo, 
u n a  a l t e z a  d e  m i r a s .  iPiiede e s c r ib ir le  s iem p re  que 
g u st» ,

A m a lio  Sá n ch e z .— G ij6 n .~ -F ^ü i6  E x c b a a g e ,  In c .— 
35 W e s t  I»  t b  S tre e t N ew  Y o rk  C ity . Ig n o rs m o s  lo 
quo  se  re fiere  a  su  s e g u n d a  p re -g u n ls .

M a r y  R ob ledo .—O viedo .— S o v í e  J a  fo to  y  ap a re c e rá  
e n  í a  secc ión  «¿Soy fo to g én ica?» .

A le ja n d r o  M én d ez .— V u le n d a .-T Ü  c a r g o  q u e  u steü  
d e se a  a lc a n z a r  no e x is te  e n  E spaQ a, d o n d e  no h a y  
v e rd a d e ro s  e s tu d io s  c in o m a to g rá llco s . E l  su e ld o  d epen . 
d e  d e  J a s  a ip íltu 4 es  d e  c a d a  c u a l  y  d e  l a  oaitegorla  de 
ú a  em p resa s .

. I n i í a  ñ o m i í .—M a r ía  (Alba 'h a  t r a b a ja d o  e n  pelfcu- 
¡a s  d e  la  M e tro -G o ld w y n -ila j’or y  d e  l a  P a ra n io u n t .  
Ig n o ra m o s  te n g a  f o n  n in g u n a  con trra to  f ijo . Si, se  es ­
t r e n a r á  p r o n to  a J g u n a  peütcu'la s u y a .  E l  g a lftn  q u e  le 
in te r e s a  t i e n e  v e in tisé is  a n o s  d e  e d a d , l o  Lgnoramo», 
p u e s  a ú n  flo  se  a n u n c ia  n a d a  Buyo.

O tilia  B ru n a .— V ilo ria .—C u a n d o  s e  4 « rm in e  l a  pu- 
Ulicaclfin d e  3 a  s e g u n d a  jMurfe. t i tu la d »  «Ru;porto d e  
H e n t ía u » ,  q u e  e m p ie z a  en  e s te  n ú m e ro , a  l a  redac . 
cifin  d e  e s ta  re v is ta .

J u a n  P e ro le s .— l'a le n c ia .—E nvíe lo  a  n u e s tro  d e le g a ­
d o  en  -M adrid, d o n  L u is  G 6m c2  M es,\. M a r ía  d e  JIoU- 
n a ,  92, p a r a  ¡que 'le d é  c u rs o . S e  re f ie re  a l  g u ió n  p re  
cisa,m ente.

.1/. P ,—Z a ra g o ío .—P rf ix im a n ie n te  p n b lic a re m o e  uua 
in lo rm ac iO n  s o b ^  Ift p e rs o n a l id a d  d e  J u a n  ,d e  
íiíi, y  e n to n c e s  sab rá , lo  q u e  desea , s e ñ o r ita . iQ uf 
s u e r te  t i e n e n  a lg u n o s  t
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. popuicarfilm «

P L A N O S  DE M A D R I D
Explicación necesaria

A
l g u i e n  se extraña de que n o  hable de 

las películas nacionales recien lemen te 
estrenadas.

—Pero, ¿«s íjue no las Jia visto usted?—mu 
pregujila.

Y mi contestación es :
—!Las conozco, sí, y  imás de una vez.
—ciEüLonces?...
—Esperaba el mom ento de comentarlas a 

di-stancia.
—¿Y DO cree que llegó ya?
—^En «íecto. Hoy «s la ocasión líe decir en 

público lo que ya expresé privadameiile.

“ P r ím “
P ara comprender las pretensiones de eslt* 

fiüm, .contiene saber que su  director, Josá 
Enclis, isicmpre éuscó en la historia patria 
inspiración y nombres famosos, de suges-ti<5n 
y propaganda, como sus dos ■últimos elegidos: 
«£1 dos de mayon y <c£El Empocinarfo»,

En principio, eso es de alahar. Cardinal­
mente, cuando se poseen capacidad para 
orientar la em presa y  recursos para reali­
zarla.

El caso de Buehs, por desgracia, es lo con­
trario. Su reversa.

Xo abunda  en  suficiencia, n i en nied'jos de 
verificación.

Eli «US iiandas citadas, «El dos de mayo» 
y «El Empecinado», dcscollaí» una intencióü 
arrogante. Pero allí se tcrmiiiabaii sus cua­
lidades elogiosas.

¡L ástim a de tem as peráidos e n  e l in íe ru o  
de los propósitos iU'CUmpIidos I

Por suerte, en icPrim» se nota una g ran  di­
ferencia en su  favor. Aparece m ejor efectuada.

Y cinemeiizar la vida de Prim  ea tarea am­
biciosa y difícil.

u

E s  el ap ó s ito  fe m e n in o  
e x t r a -a b s o r b e n te .  

S u  p rec io  es s ie m p re  el 
m ism o.  

V é n d e s e  en to d a s  partes

C a ja  de  1 2  ap ó s ito s
P e s e ta s  3 ‘5 0

C a ja  de 3  ap ó s ito s  
P e s e ta s  0 ‘9 5

Nunca se  nos iiubiera ocurrido a nosotros 
intentarlo. Lo confesamos con sinceridad'.

 ̂Cualquier figura de nuestras guerras ci­
viles^ del siglo pasado—^por prestarse a inci­
dencias y  episodios de heroicidad y rom anti­
cismo— , antes que .Prim. El propio Juan Mar­
tin , c(El lElmpecinadon, es u n  personaje ü'e 
película estupenda, pese a  que Buclis no lo 
entendió así y lo convirtió, en su adaptación, 
en un  pobre guerrero amparador de secunda­
rios amoríos- 

Pero colocados en  el plan de benevolencia 
adecuaSo a  la  pequenez'de nuestra producción, 
es de justicia aplaudir <cPrlmu; y, por tanto, 
a José Buchs,'

'En 'total, la obra interesa y entretiene. Su 
tram a es anecdótica y sigue coa cierta fide­
lidad la  -tPayeotoria política del general que 
nos importó a  un  rey  sin entrenar, nuevo 
en el oficio y  por esto se cansó pronto de en­
sayarse para lo que carecía de vocación y en­
tusiasmos.

El instante (d%l asesinato de Prim , al tras­
ladarse del Congreso de los Diputados a l Pa­
lacio de Buenavist-a, en la calle del Turco— 
en  e l .presente del Marqués de Cubas—por 
unos enmascaradc®, resurge en  la pantalla 
verazmente. Igual que la visita de Amaóteo 1 
a la capilla ardiente del que le eleivó a] trono 
de -España.

Las escenas de las luchas en M arruecos es­
tén movidas con habilidad e incluso con tác­
tica m ilitar. Sin duda intervino un autorizao'o 
y eficaz asesoramiento.

Quizá las partes flojas de la película sean 
el trabajo del operador y el de los actores.

Fotográficamente es irregular. Excelente en 
los exteriores. Pero en  los interiores las ba­
terías eléctricas delatan con manifiesta ino­
portunidad su  parpadeo. Y esta  e s  una Q'efl- 
ciencia que los espectadores uo  suelen per­
donar por lo sencillo de su  arreglo. Solamente 
con un  poco de cuidado...

J iííae l M aría de Lahra encarna un Prim  cQig- 
no, aunque demasiado serio y de gesto mo­
nótono. Y  su  caracterización es muy atinada.

Carmen Viance, modosita y hacendosa. Be- 
Uísima Matilde Vóiquez. Y San Germán y 
Fem ausuar en una actuación de aficionados 
discretos.

«Prim» alcanaó un éxito de simpatía, ya 
que no de aprobación unánime.

Y eso, señor Buchs, en las circunstancias 
actuales de tan tas exigencias en el público, 
es de agradar,

Seguram ente su ' aspiración no perseguid 
m ayor resultado.

Defecto ese corriente en Florián Rey y por 
culpa de su  afán de ser argum entista y ¡íi_ 
rector. Y para escribir asuntos filmables— 
y  desarroEarlos en forma—se precisan deter. 
minadas dotes de literato,,,

Sal'vados esos leves reparos, «La aldea mal­
dita» reúne méritos que la  elevan del nivel 
usual y vulgar dominante en nuestra pro­
ducción.

Gomó su oondición de prim era película i<«>- 
pafiola» hablada en español.

La fotografía destaca por su limpidez,
Y los componentes del r e p a r to ^ e d ro  La- 

rrañagfl, Carmen Viance y  la malograrfa Ama­
lia Muñoz—se penetraron bien de sus pa­
peles.

" E l  g’olfillo de Xavapíés*'

•El 'título suena a  zarzuela vieja. A música 
de Barbieri y  (^lueca. Y a  chotis de la Bom­
billa, del Madrid de merenderos con organi­
llos...

Su .gracia es triste. Y lo que es p eo r; pa­
tosa.

Causa profunda pena contemplar a  «Pitou- 
to» encogido y  acogido a su estatura mínima 
para hacer reír.

Entran  ganas de g r ita rle :
—l'Bli, tú, «uPitouton I Estírate. Deja ya tu 

postura de bufón desdiohado.
■wEI goldldlo de Lavapiés)) se  rotuló en su co­

mienzo «Tiene su  corazoncito». Y en esta de- 
ncSminación se anuncia y denuncia su  air .' 
familiar, soso y sensiblero.

Pues su  h istoria se reduce a  una ecao^emia 
de mendigos y al más tonto de ellos, que se 
enamora de una chica, compañera suya de 
tiambre y frío, que le olvida cuando el bien­
estar ¡e aibre sus abrazos.,.

La eiuoronización de kJí í  goIfiUo de Lava- 
piés» es perfecta. Buena su fo tografía; ti'a- 
bajo este Jel operador Tomás Duchs, Y tea­
tral su  interpretación.

Y 'quedemos francamente en que para edi­
ta r  films de esta clase, es preferible no en­
contrar capitalista. En realidad, que uo com- 
peusan la molestia y el gasto que originan...

E l ,  ÚLTIMO

C U P Ó N  N U M .  1

‘̂L a  aldea maldita'* R u p e r t o  d e
Juan Piqueras, defensor y divulgador dect- ^  ^  - í  m  ^

üüdo de esta película, ia concedió desde el M .M . f l l  ^  C *  C #
com ienzo.de üu campaña un  valor raro  en 
nuestra cinematoigraíia. Y es e l de retliejar
exactamente el am'biente de CastiiUa. N o m b r e  d e l  l e c t o r

Ya en «El lazarillo de Tormes», su  direc­
tor, Plorián Key, inició idéntico camino.

Anduvo por sus pueblos—por sus provio-, ...............................................................
cias de Avila y  Salamanca—a la captación de .
características, p ara  después 'QiíundiTlas pov i j o m i c i l i o  ..................................................
todas las pantallas.

Ahora se repite, pero con superior fortuna. D i r e c c i ó n ...............................
En «La aldea maldita» se  logra lo que en 

«El k 2artUo d e  Tormes» era  simplemente un
noble deseo. ...................... ................................................................

Ese típico rincón de Segovia en qu e  se lo- . . ----------------
caliza «I drama, compendia otros muchos de 
Castilla.

Pero, como perspicazmente subrayó Maleo 
Santos, le falta a  la  cinta alientos. Éu su  in­
terior es pudílerina. Corta de conceptos. Li­
mitada.

Y no obstante su tendencia social—el éxo­
do d'e la aldea, obligada por la m iseria a emi­
grar en masa—no admite una crítica con­
cienzuda.

Bus personajes se conducen dudosos, vaci­
lantes. Sin olara definición de sus tem pera­
mentos.

£ 5 /0 5  cuponcs Je  canjearán p o r  o tro  defini­

tivo  a  la  terminación de  la novela E l p r i ­
s io n ero  d e  Z cn da  y  d e  la  segunda parie  

titulada R u p er to  d e  H e n tza n , de  la Edito­
ria l Iberia, que dará derecho a unai ar- 
tiificaa tapas.

•h
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S I L U E T A S  D E L  F I L M

He aquí a  Clara Bow, la linda pelirroja de la Paramount, que reaparece ahora en el "ecran" con 
"Fiel a la Marina", una de sus producciones m ejor logradas y  en la que la preciosa actriz se nos 
muestra más picara v más inquietante que nunca.
Clara Boxv p o see  e l mérito de haber creado un tipo para  la pantalla . Su arte, p o r  ser fueriemente 
original, no puede  tener im itadoras. Clara es única e insustituible, como son únicas e insustituibles 

todas las grandes figuras del cinema.
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Defectos de la producción híspanoparlante
D BSPUÉS de haber destrozaío la her­

mosa lengua castellana en bo pocas 
pelícu’Ias 'grotescas, los productores 

iic-Uywoodenses, en vez de reconocer Ja to r­
peza con (jue han estado tratando de satisfa­
cer la 'demanda <íe los mercados hispanopar- 
lanbes, comienzan a  decir que no dejan dinero 
las películas hechas en español; y  algunos de 
ellos han suspendido ya-la producción corres­
pondiente.

Protestand'o en contra de tan injusta acti­
tud, Baltasar Fernández Cué h a  dirigido a di­
chos productores una •oportuna filípica que, 
traducida á  nuestra lengua, dice, poco más o 
menos, lo que s ig u e :
_ «Los estudios son los culpables dte la  infe­

rio r calidad de las películas hispanoparlantes. 
He aquí unas cuantas razones; (Las obras son 
escogidas por personas que no tienen idea del 
gusto de los públicos de íiabla casteEana, Las 
traducciones bou a  menucio hechas por es­
critores que poseen un  conocimiento m uy de­
ficiente de la lengua inglesa; y  eo algunos 
casos por pseudo escritores ique no escriben 
bien su propia lengua hispana. Los repartos 
son determinados principalmenrte por directo­
res y  supervisores que no saben distinguir el 
buen español del m al italiano y que suelen 
dar oíd'os a  cuchicheos 'tendenciosos más bien 
que a  consejos atinados. iGeneralmente los 
((directores» no son directores de verdad, sino 
que han sido arbitrariam ente ascendidos s<51o 
porque alguien tiene que encargarse c'e «esa 
película española». El director de diálogos, a 
veces, no ia b la  buen español él m ism o; y 
aun cuando lo hable, ios intérpretes se  ven 
ohli^rados a  hablar con un  ritm o y un a  ento­
nación que podrán parecer perfectos al direc­
to r norteamericano, pero que. suenan muy 
raros a los oídos de los espectadores <fe habla 
española. La película 'tiene que se r rodada 
en tantas semanas como meses baya üevado 
la filmación de 'la correspondiente obra in­
glesa, lo cual significa que los actores hispa­
nos tienen que trabajar d ia  y noche ante la 
cámara, y  después, cuan ío  se van a  sus ca­
sas, estudiar los papeles para el día siguiente.

He ahí por qué las películas iiispanopar- 
lantes son ra ra  vez b u en a s; a  veces, regula­
res : y con muoba más frecuencia, malas, 
cuando no peores.

P or supuesto, cada productor se cree que 
sus films en español son los tínicos buenos. 
DespU'és de un  año de estar haciendo películas 
en nuestra lengua, todavía no saben d" stinguir 
en tre  la gente de habla española. No sabrían 
reconocer a  u n  consejero sincero s i lo hubiese 
cerca -de ellos y  s i tuviesen interés en darle 
oídos. Además, no  existe crítica local que 
pueda servirles de guía. La m ayor parte  de 
las reseñas de películas hispanas que se pu­
blican en español en, el cond(ado de Los A'Ti- 
geles están  evidentemente inspiradas en mo­
tivos egoístas. Bn cuanto a las reseñas escri­
tas en inglés, nos vienen generalm ente de 
críticos que no  eintienden e l español, Y las 
opiniones recogidas en  las exhibiciones pri­
vadas en los estudios carecen precisament*' 
del elemento que podría áarles gran valor, 
que es la  sinceridad.

Los productores no se percatan de ta l fra­
caso hasta que comi'snzan a  leer 'las cifras 
que les envían sus representantes en el ex­
tranjero. 'Entonces saltan, s in  más ni más, a 
la conclusión de que no deja utilidad el cine 
hispanoparlantc.

No tíojará utilidad m ientras se bagan las 
lellculas como se 'han estado haciendo hasla 
a fecha. Dejará utilidad cuando se hagan tan 

concienzudamente como se hacen las cintas 
en  in g lés: encomendando cada tarea |a la 
persona debid!a. Aun los «iquickies» (esas pe­
lículas que se hacen con gran economía de 
tiempo y de dinero) d ^ an  utilidad, ya hablen 
en inglés, y a  en español. Pero tienen que ser 
hechas con buena onganizaciiki, con o-bras 
buenas, con buenos diálogos, con buenos di­
rectores, oon buenos super^visores, con bue­
nos actores, etc.

Cualquiera de estos elementos, por si solo, 
será i'OBuiíiciente. para obtener buenos re&ul- 
taiitos, Más de un buen diálogo h a  sido es­

tropeado .por mala dirección y  por malos ac­
tores. Algunos de Jos mejores "valores del 
teatro español ban dado pobres resultados en 
el cine hispanoparlante porque ban sido uti- 
lazados en -una form a lastimosa.»

Baltasar Fernández Cué está bien 'tfocu- 
mentado en lo locante al asunto, porque ba 
adaptado al español más obras que nadie. En­
tre  las que se deben a su  plum a figuran : 
<íBi hombre malo» y  «uLos que bailan», de 
W arner B rothers; En nombre de la amis­
tad», d e  F o x ; <dLa voluntad' del ,muePío'> 
«Oriente y Occidente», «Drácula», «Resurrec­
ción» y «(Don Juan diplo^mático», de la Uni­
versal.

¡Durante la  filmación de dichas películas 
tuvo que sostener innúm eras batallas coa su- 
'pervisores, directores y actores que, igno­

rando por completo la lengua castellana o ca­
reciendo íe  la cultura necesaria para apreciar 
el valor de las palabras, dcl rilíno  y de la 
fonética del propio idioma, osan reform ar los 
diálogos ,y profanar así con -giros extraños 
cuando no estúpidos, eídaptaciones qu e  habían 
sid'o heohas con sumo cu dado, y  con no me­
nos respeto para tan ibclla lengua.

Harto de luchar contra aquellos peliculeros, 
que aún hacen gala de la soberbie que adqui­
rieron en el cine mud(D— donde sí podía pa­
sar semejante ignorancia—, Fernández Cui' 
(el m ejor pagado de los escritores bispanoj 
en Hollywood^ ha rechazado variajs tentado­
ras ofertas que le han  hecho los estudios, a 
los cuales h a  contestado invariableimenle que 
no volverá a haoer nhiguiia otra adaptación 
m ientras no se tenga para la lengua de Cer­
vantes el mismo respeto que se tiene pare la 
de Shakespeare.

a  A.'

A L T A V O Z  D E  H O L L Y W O O D
J  s acordáis de A toa  flubens? Eran

/  I  1  los días en que el cine americano 
desalojaba a l europeo de sus po­

siciones. Ya no bastaba saber llorar en la es­
cena para entusiasm ar a  los públicos. Entre 
laa 'Mary Picldord y  las Kimball Young sur­
gió une muchacha d e  ojos divinamente ar­
dientes y  de sonrisas leves como suspiros. 
lado de Fairbanks en '¡¿eml salvaje» o  d“ 
Lionel Barr>-more en  «¡Enemigos de la mujer» 
simbolizó el triunfo de la gracia y ote la agi­
tación sensual. La m uerte acaba de tronchar 
esta vida 'que se deslizó en tre  triunfos fílmi- 
0 0 8  y  'divorcios ruidosos. Y vino a m orir jus­
tamente a  Hollywood del que bacía meses 
^ ta b a  apartada. Hace un año la vimos por 
última vez ■en 'el Club de los .escritores ho- 
Uywootfenses. Tomaba p arte  en una comedia 
corta de Kenyoy Nicholson, en cuya in ter­
pretación puso todo su espíritu soñador, un 
poco trágico y un tan to  am argado por la  vida. 
La noticia fatal ha conmovido este am'biente 
frío y ihostil para los vencidos. A rtistas v 
((extras» sintieron por igual la partida de está 
criatura maravillosa.

Las grandes cualidades que se reconocen a 
los americanos en m ateria de propaganda se 
han puesto de manifiesto recientemente con 
Marlene Dietrich, Importada de Alemania fil­
mó películas para la Param ount, «-Marrue- 
C(M)> ly '«Deslionrada». Desd'e entonces no hav 
día ique no 'encontremos sus retratos en pc- 
ri(5idicos y  revistas. Con motivo del estreno 
de '«El ángel azul», figuró su nombre antes y 
con caracteres mayores que el de Emil .Tan-

Máquinas para  coser y bordar

Las de m ejor resultado 
Ua c é l e b r e  r á p i d a

nings. Finalmente todas las revistas de cine 
de este mes lucen en su carátula el retrato 
de la ■Eamaó’a ((Sombra de Greta Garbo».

Ernesto Vilches filma actualmenLe «Cheri 
Bibi)), pintoresca novela 'que estudia las aven­
tu ras de un  hom bre o'bligado continuamente 
a  disfrazarse para hu ir de la policía. La obra 
íué preparada antes y  en inglés para ÍLoii 
C h ^ e y . Nuestro simpático actor ha trabajado 
casi en forma casi sobrehumana, daa'os los 
aprem iantes plazos que conceden los produr- 
•toreis a  'la filmación de nuestras películas.

Mary Pickford y su  conocido esposo sien­
ten la atracción de 'la nobleza en form a un 
tan to  cursi. Hospedaron en su casa al duque 
de Sutherland y ahora abandonan sus pelícu­
las por acompañarlo en una excursión de pes- 

, ca, A su vez el 'duque se ha entregado a 
re ip r^n tac iones teatrales en un teatro cons­
truido en sus propiedades de Inglaterra, ¿Aga­
sajarán al artista o al loro'!'

María Alba y Juan Torena han obtenido un 
espléndido triunfo  en ((El camiuo del iTn.íier- 
no», su TÍItima película. A pesar de ciertas 
dificultades que suponía la adaptaci(5n de una 
obra 'hecha para Janet Ga'ynor, y  a  pesar de 
la pobreza -áel diálogo, los muchachos se ha­
rán  aplaudir muchísimo. Y bien merecen el 
triunfo, ya que ajnbos comenzaron sia  pre­
tensiones y  sin la protección humillanle qut> 
ha levantado a  otros actores. Tambi(5n han 
tomado parte  en esta  película Carlos Villa- 
rías, el inolvidable conde Drácula, y Refací 
Vaiverde, actor de carácter que ya se lia he­
cho aplaudir en algunas películas de la Fox.

AI Jolson ha tenido el peor año d’e su ca­
rre ra  cineística. Después de su consagración 
en las prim eras películas 'parlantes, filmadas 
por W arner Brothers, todo parecía sonreirle. 
Sin embargo, ocurrió lo contrario. United Ar- 
tis ts  rehusó firmarle eJ contrato en tram ita­
ción. Fué operado, perdiendo el apéndice y, 
Ciialm'ente, perdió muchos miles a'e dólares 
en la baja de ciertas acciones.

Juan de Landa acaba de term inar la parle 
de W allace Beery en  la versión española de 
(»Min and Bill», EEl amigo de Uzcudun conti­
núa progrcsand’o_ y afirmando su  personalidad 
oomo actor de cine. iNo es un sim'ple traduc­
tor de W allace Beery, Vive sus papeles y  los 
reviste de ciería sim'patía v nobleza, ntie le 
fallan al original, __

La últhna enfermedad del conde Seguróla 
parece haberle abandonado ya completamen- 
í? ',.? '’- ü'el Casino de Ensenada (Baja
California), se  prepara a  volver al «set» en 
cuanto llegue la ocasión.

i
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Myrna Loy
Actriz de la Fox.
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P L A N O S  D E  N U E V A  Y O R K

C H A R L I E  C H A P L I N ,  T A U M A T U R G O

U
N vagaibundo: Charlie Cfiaplin.

As£ ejqilica el reparto de la nueva 
•producción idel in a i^ e  comediante. 

Dos afios largos estuvimos esperándola. Tiem­
po más que suficiente para haoer, póogase 
por caso, unas oposiciones a Hacienda o al 
Catastro, para tener dos hijos, para intentar 
el ascenso al monte Everest, para dejar cre­
cer el bigote, para hacerse calvo e  infinidad 
de acontecimientos semejantes.

Se pueden dar por ibien .empleados los dos 
años de espera. En realidad propugnaría que 
el procedimiento se 'hiciera extensivo a to-

D E  
L A  R I S A

das las empresas cinematográflca's. Veríamos 
menos películas, serían mejores y contribui­
ríamos a normalizar la riqueza—un  poco ex­
cesiva, ¿ver-ííadP—de los productores cinema­
tográficos.

Dos años por película significaría una re­
novación, una depuración, un  limpión cuya 
necesidad es patente al menos en el cinema­
tógrafo nopteamericano. Yo quisiera que este 
artículo iniciara un m w im iento pro  (¡una 
película cada dos años». Nos aburriríam os me­
nos en el cine, y  cuando fU'éramoB a presen­
ciar un (film tom aría caracteres de fiesta 
magna y llevaríamos a  nuestra mujer, a nues­
tros hijos, a nuestra suegra, a  nuestras 
tías, familiares lamentablemente desampara­
dos cuando toca a divertirse.

El ejemplo de Oharlot .es de una evidencia 
incuestionable. D urante dos años realizó ea 
el celuloide d e  «oCity Lights»—‘Luces de Ciu­

dad o como quiera que la denominen 
en español-exactam ente lo «nismo que 
Anatole Frenoe en  sus cuartilla's. lEs 
sabido que el glorioso escritor en las 
acotaciones marginales a  sus pruebas 
de imprenta solía escribir .mucho más 
que la propia dimensión del te rto  ori­
ginal. Y volvía a corregir y  volvía a 
añadir y  a  pegar y a  marcar. Las no­
ches de invierno en Francia eran bas­
tante langas para un  hombre de la 
edad dte Anatole France; y  a la par 

que las distraía daba a  su  labor 
literaria ese toque de perfección 
característico del autor de «La 
Isla de los Piiígüinos». O iarlie 
ChapUn en «City Ligihts» viene 
a ser una especie de Anatole 

» ; ■ France del ílm .
I NatSi sobra, nada falta
I  en la nueva película rea-
l  lizada con maestría insu­

perable. Las escenas no 
son largas ni pecan de 
cortas. El «humour» es, 

en ocasiones de una 
originalidad y efecto 
irresistibles. Recordaré, 

por no citar sino u q  

pasaje y  a  ifin de no 
desilusionar la no­
vedad del especta- 
dc • que me lea, el 

incidente del 
pito,

E n  u  n  a 
juerga a la 
que concurre 
i n v i t a d o

Charlie iChapiin regalan gorros de papel y 
pitos. A juagar por la profusión de mucha­

chas alegres, regalaban también «giris». 
Oharlot se  dispone a  soplar el pilo y  en esta 
actitud' de iniciación musical una <le las mu­
chachas alegres se le arroja encima de modo 
imjMtuoso con toda su  alegría. Claro, el in­
vitado se tragó el pito. Apenas llega el ex­
traño instrum ento al estómago comienza a

■ oficiar de policía de tráfico y provoca en Ciia- 
plin un  hipo continuo y violento, un hipo so­
noro, un  hipo que en la  calle detiene a los 
«taxis», reclama a  los perros y  provoca el
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desoríam y el escándalo. El 'gesto mogistral- 
niente cómico de Charlot y  el piliák) que ex­
hala coa las convulsiffnes del hipo son d í 
una gracia espontánea tnolvidable.

ppr lo d«más, Gharlio Chapliu, vuelwe a 
traernos a esoHia sus anchos zapatos rotos, 
8U 'bombín, e i bigote de Hitler y aquel ibaatón- 
junco, compañero Inseparable de sus más de­
liciosas aventui'as. ¡ Y luego dicen que la ropa 
usaiía no dura mucho I 

Sirve de delicioso íreno a la comicidad de 
la película los episodio» senti­
mentales, patéticos en algunos 

instantes. Baste saber 
que el vagabundo í=e 

enamora d e 
u n a  (Qorista

ciega an te la que se haoe pasar por 
millonario. Es decir, no se trata de 
una historia absurda, como en otras 
películas cómicas corrientes, a  fin de 
provocar la risa  sino de una comedia 
senitimental como el propio autor la 
denomina donde caibe cierta versosiml- 
Utud ihasta en los episodios de mayor 
humor. En otras palabras: no se le 
hace cosquillas a l espectador. El espec- 
ta<íor ríe de buena gana e  imitando a 
SancJio de vez en cuando ee aprieta los 
ijares.

Por o tra  parte «City iLi^bts» consti­
tuye una reivindicación del cine mudo. 
En Hollywood h a  <¿bligado a mesarse 
los cabelloa a muchos empresarios. (En 
la ciudad del cine, habían enterrado 
hace tiempo a l cine mudo. Pero no en­
terrado así, to n  una de cal y o tra ae 

arena sino con el número de 
llaves que dicen 'guarda el

pulcro tfe nuestro 
Cid. I Q uito pensa- 

•ba ya en el

T ra b a ja d o re s
HERNIADOS
P o t  m uy duro  y  pesado  que lea 
vuestro  oficio, l»  hítn lB  q u ed a ­
rá  siempre re ten ida  si u s ^ s  el 

tUdero y perfecto apara to  HER- 
.  NIUS (patentado). No tiene 
tirantes, bajo nalgas n i  estorbo 
alguno y  perm ite to d a  clase de  es­
fuerzos y  m ovim ientos, dando  la 
sensÜHÓn de  que  no  se lleva nada. 
O aiantíB  a b so lu ta  ba jo  firma de 

¡.'''••■.que devolveremos su  Im porte t i  no 
^  queda satisfecho. C onsu lta  

g ratis de 1 0  a  1 y  d« 4 a  7. 
D ias festivos de 10 a l .  Le r e ­
calarem os el in teresante  t r a ­
ta d o  " G U IA  DEL H E R ­
N IA D O "

GABINETE 
ORTOPÉDICO

‘ H E R N I U S  ‘
<SM.VJIUM KL HERNIUO» 

A ra#6n ,'á77 ,eo tl. '’ l.* • T aléiono  7 |tó «
(frtfltt i l^ H d in i  d«l P u w  di Bncli) -  B A R C E L O N A

eme
mudo catalo­

gado en tre  las vetusteces al lado del gramó­
fono de bocina I 

8e estrena la nueva película silenciosa de 
Obarlie ühaplin y  e l público ae desternilla de 
risa, la aplaude y  se olvitfa por completo de 

la mudez. ¿Qué ocurre? ¿-Es que 
retrocedemos y es preciso volver a 

la diligencia y a  las 
charreteras? No, sim- 
simplemente ha ocurri­
do que cuando la pan- 
tomina es genial el cine 
mudo es un medio de 
expresión perfecto. (Por 
lo ( í e m á s  el mismo 
Charlie Chaplin (lab, 
■pillín, y luego se ex­
presa desfavorablemen­
te del cine parlante 1) 
hace uso de la sonori­
dad en varios trozos de 
su  ñlm. La película co-' 
mienza con una sá tira  
aguda y despiadada dfe 
los ictaUdes. ■«¿Habláis 
de la perfección del ci­
ne hablado? — parece 
•dar a  entender el au­
to r—. Pues observad 
qué maravilla.» T la es­
cena simula el acto d'e 
inau’gurar oin njonu- 
mento, en la hora de 
los discursos que pare­
cen s a l i d o s  incon­
gruentes e incompren­
sibles, de la concavidad 
de un  trozo de caña.

Este ¡hombre menu­
do, dte pelo rizoso y 
origen inglés, se nos 
revela en -nCity Ligbts» 
como compositor. Pue- 
de vivir tranquilo el 
m aestro T o a c a n i n i .  
Puede comer sin per­
turbaciones de orden 
digestivo el maestro 
Guerrero. No se verán 
desposeídos de su  fama 
por haberlos eclipsado 

(Coati&iía en Pantallaa).
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Para María Alba 
el amor está 

en el 
hogar

M a r í a  A l b a  c o n  E l v i r a  M o r í a  7  

J t t a n  d e  H o m s .  E s t a  f o to  se 

h i z o  e n  l o s  e s t u d i o s  

M . - G . - M .  d u r a n te  

l a  f i l m a c i ó n  

d e  “ O l f m -  

p í a “ .

N os sentamos en un ángulo.<3el 
Lebys a  almorzar. Toáas las 
mesas estaban ocupadas, pero 

para suerte nuestra, las estrellas y  gen­
te de cine iriOlatian por su  ausencia.

¿Es interesante 'María Alba? La con- 
tem plata detenidamente huscando en 
su  'belleza la seducción que ejerce. Por­
que bella es, y de las má-s •perfectas. 
Sus ojos magnf'íicos, temblorosos e  in­
quietos, el iliümedo estuche de sus la- 
’bios, su cutis mate con transparencias 
rosadas, iodo es espléndido cu ella.

—¿Qué es lo que más k  gusta de su 
cara, María?

—Pues... No sé... No to he pensado... 
Tal vez la iboca... Pero estoy má.s orgu- 
llosa de m i interior. i)e  mi alma de 
mujer.

¿iNo es delicioso, lector, 'encontrar 
una chiqiiiUa queriendo se r m ujer, en 
este Hollywood donde presumen de ni­
ñas tantas artistas que pasan ya de 
Jo'S cuareula aüoo?

María prot'CSita, no  quiere ser chiqui­
lla, alega que hasta  ha filniado pape­
les de vampiresa. Pero la traicionan 
sus sonrisas 'blancas y  su adolescencia 
hirvieate.

—¿Cuál ha sitfo «u última peiiculaP 
—»E1 camino del Inflerno», que antes ha­

bía (ñlimado Janet Gaynor. Tengo deseos de 
ver mis películas, porque desde ccOIimpia», 
que es la última cinía mía exhibida aquí, debo 
haber progresado algo,

—Puede eslar segurísima de ello. Todos los 
directores dicen ique en tre  las de su edao’ es 
la que inspira mayores ilusiones.

—Acaso lo digan porque ¡siempre estoy dis­
puesta a  trabajar y  m e agradan todos ios 
papeles y  tipos.

—iPor aíií se  dice, sin embargo, que usted 
le rechazó a  Martínez S ierra un papel im­
portante en  la versiózi española dte /tPaid».

—^Aceptar o rechazar un pap^el depende de 
muchas cosas que a  veces son superiores al 
deseo ((ue una tiene de trabajar. Porque le 
repito, de todos los papeles se puede sacar 
partido con tal que la obra sea iu e n a  y el 
director aciei'te.

—¿ Qué piensa cite los directores de nuestras 
películas?

—^Para gusgarlos es necesario saber muchas 
cosas njuc ignoramos, hasta ¡qué punto tie­
nen Jifccrtad sobre todo. Tal rvez sea Richard 
Harían el ique mejor pantido 'Saca de 'las obras 
y de los artistas. Además es m uy inteligente 
y m uy serio.
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Baltasar Fernández Cué íha terminado ya de 
almorzar y  fuma tranquilam ente su  puro, 
m ientras m ira, sonrienó'o, a  María.

—íEs una maravilla el alma ■de Mariquita, 
y digo el alma y  no  el corazón—añade Cué—, 
porque es templada y  no tiene :?ei'siblerias ni 
debilidades. En este am biente n cariño de 
Hollywood la quiero como a una hija, y ella 
merece eato y  m udio  más. ¡Es tan superior 
a las ipreocupaciones y  cliisnif'-. diarios I 

—; Qué ibueno es usted, Papain 1 
—¿Habrá tenido muolios novios, María? 
—Pues solo lino y  estoy comprometida con 

él. Es m uy ¡buen chico y  no pertenece al c in e ; 
más exactamente, no es actor...

—(Lo cual (juiere decir...
—Que no presume óie buen mozo n i es ton­

to. Me entretengo mucho más con los hom­
bres mayores que yo, que coa los muchachos 
de aquí.

—i ..... f
—Si no lo digo por eso. Sólo que prefiero la 

espiritualidad y  ía  inteligencia a  las otras 
cualidades, Y eso que i son tíia pocos los hom­
bres inteligentes capaces de interesar a una 
muijer I

—ílso  ya lo sabemos. Usitedes buscan la be­
lleza ; es d’ecir, el brillo d e  los caracteres es­
pecíficos, m ientras que la inteligencia es lo 
personal, lo que «epara al individuo de la es­
pecie...

—]0h , n o l OVada de eso. Nos gusta sobre 
todo la personalidad. iPero la mayor parte de 
ellos se quieren demasiada a sí mismos y

• Dopuleirfilm •
no tienen tiempo d e  pensar en nosotras. Hace 
pocas noches luve que asistir a una comida. 
Había allí escritores, actores, directores, et­
cétera. ¡Nadie se  ocupaia de m í u i de oirás 
muchachas. Un gran actor de teatro adulaba 
a  un a  estrella que ya se apaga. Dos escrito­
res de los nuestros consagraban toó'as sus 
palaiiras a un  productor americano, m ientras 
■que un traductor, que es amigo nuestro tam ­
bién, no  cesaba de hablar de su  amistad con 
Ghaplin.

Hubo una pausa. Miraba a María buscando 
en  sus CQOS, en sus sonrisas, algo que nos 
h.a])lara de las [bizarrías y  de las audacias «íe 
la flapper o del m adrigal de la lágrima tem­
blorosa en la pupila esagüe. Ella misma de­
rrum bó m is dudas.

—¿ÍLe gusta Hollywood?—me preguntó. 
-(Aún no lo sé, Mai'ía. ¿ Y a  usted?

—(Pues yo extraño mucho la vida de hogar 
a que estamos ocostumiiradas las m ujeres es­
pañolas. Pero soy feliz. Y además me dicen 
que con esta cara no hay derecho para ser 
desgraciada, ¿verdad, Papain?

—Muchas veces lo has oí(ifci, Maruja. Tie­
nes unos ojos que valen una fortuna. Y tú 
que no lo querías creer...

—Y bien ; si e s  que todavía no lo creo...
—¿Cómo vino entonces a Hollywood?
—Verá usted. Hace tres años y  medio la 

Fox organizó en  ifepafia un concurso fotogé­
nico, en e l que ofrecía prem iar a la triunfa­
dora con un contrato. Hasta Barcelona, sede 
del concurso, llegaron mUes de fotografías.

De ellas seleccionaron a  veinte muchachas 
para tom arles pruebas especiales. Una de las 
veinte era mi 'hermaiia Teresita, Acompañán­
dola fui a la Fox, y  entonces..,

—Y entonces—^termina Cué—le cfíjo el di­
rector que pasara a'I salón donde se tomaban 
las pruebas, a lo que ella se negó, alegando 
que sólo acompañaba a  su  herm ana, mi Pero 
si es iis-ted la más bonita de todas 1»—excla- 
lüó  el director— . Con lo iejud la convenció y 
las pruebas fueron tomadas.

—Oías después salimos para  París—dice 
María—. lAllí recibí la noticia de que había 
triunfado y recibí el contrato para venir a 
HoJiywood. Comenzaba a  ülmar mis prime­
ra? película’S cuando la aparición del micró­
fono lo echó iodo a  perder. Tuve que co­
menzar de nuevo, y esta vez en español. Lo 
(Jemás ya lo sabe...

- c ..... ?
—^Después de «.Olimpia» h e  filmado «Fin de 

fiesta», loEl Código Penal», «Totó», «El ca­
mino del Infierno», «iHérioes del ttafierno», 
esta última en inglés.

—¿Y qué proyectos tiene. '̂
—Seguir trabajando como hasta  ahora, y 

después... 'Lo que le decía antes; la vida (íe 
familia es lo que m ás me ^ s t a .

Pai'a esta española e i símbolo del am or 
está todavía en el Jiogar. Feliz eüa que ha 
sabido encontrar la fórmula d:e la  m ujer de 
h o y : la esperanza sin la ignorancia,

Fern.vndo R ondón
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V  D A 9  n o r m a  s h e a r e r ,  l a  g r a n

e x t r a o r d in a r ia ? SEDU C TO R A
(Goacluaión)

»(La •g«nte de teatro, al 
m eackrse con Ja ciae, 
trajeron con ellos una

iguales: • 5>eneficIos para 
amibos lados.

»ítealmeiite yo creo que 
m i •experiencia en e l cine 
hablado me está ponieiido

Infteipretactón propia y  no 
seguir el ejemplo de nin­
guna gran actriz teatral. 
Dos ide ellas : 'CíTheár Ówn 
Desire» y ;«Ttte Divorcee»,

cir que u aa  artista  nece­
s ita  anrtes Iiaiber uíutdo la 
parte irae represente para 
poder ihaoerla biep. ¿Qué 
se puede criticar 5e nues-

creer npie puedan dar es- 
pontaaieidad y  váda a  fra­
ses que, a  fuerza dfe repe­
tirlas, se  convierten casi 
en parte  de ellos mismos

técnica vital para da pe­
lícula hab lada: 3a habili­
dad im nensa 'de dar al diá- 
'logo y üa acción él íiem- 
po y  espacio euficientes, 
al a rte  de expresión. Por 
o tro  ilado, ellos aprendie­
ron d e  ios actores cinema­
tográficos los tQisterios de 
los ángulos de la  cámara 
y  o tras fases del trabajo 
en una película. Puede lla­
m arse u n  arreglo a  partes

en  condiciones de repre­
sentar en lias tablas. S i ^ -  
p re  h e  tenido una secreta 
am'bición por llegar a  ser 
famosa en  e l teatro, aun­
que nunca h e  tenido la 
oportunidad de hacerlo. 
Quizás algún día, gracias 
al t ía e  haWado, pueda rea­
lizar mi ilusión,.

»iEs verdad >que en va­
rias de m is últimas pelícu­
las h e  tenido que hacer mi

fueron tomadas de hlbros, 
no de obras teatrales. Am­
bas, sin  emhapgOj son 
m uy modernas y  america­
nas, requiriendo tan  sólo 
algún conocimiento d e  la 
vida y un  poco de imagi­
nación para entender y 
hacer más real la  in ter­
pretación.

«Para mí, la  imaginación 
es la cualidad máe esencial 
en una actriz, £ s  tonto de­

tras  «Annas Q iristie» y ... 
¡ santo cielo I, de nuestras 
íoMaries Dugan»?...

»La gente que ha venido 
del teatro  h a  traído nue­
vas reservas de imaigina- 
ción para  las ipelfculas. 
Cuando ®e piensa que ellos 
están  acostumbrados a re ­
presentar el mismo papel, 
noche itras noche, mes 
tras mes, aiín afio tras 
año, es , casi imposi'ble

Cn el cine hemos estado 
acostumhraSos a  saltar 
constantOTiente d e  esoena 
en escena, de una película 
a  otra, cada día, cada se­
mana, cada m es o cada 
afio, con algo siem pre nue­
vo iijue mantuiviese nues­
tro  in terés y  nos diese áni­
mo y  entusiasmo para 
nuestro trabajo. [ Qué co­
sa tan  distinta debe ser en 
el teatro ¡
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i la rf iim

gentes extranjeras. &u ün» 
eión es 'hacer algún día un 
viaije alrededor del mundo 
y  poder «ftndiar el país y 
la  'geate de Jos sltíos que 
visite, con todo detáii- 
núient'. Ttobbién 1'^ae 
gran interés por los idio* 
mas, y  dedica mucho tiem­
po ál estudio de lenguas 
estranjeras.

E n este momenito se há 
visto obligada a cancelar 
un  viaje a (Europa poPíjue 
los asuntos de su  m ando 
no Je dejan e l tiempo su ­
ficiente para hacerlo; 
ro  piensan, ea  camlSo, 
irse por una corta vaca­
ción a Hawai.

Miss Shearer, sin  dejar 
de 5^  'la ideal daefia de 
casa, dedica Ja maiyor par-

.REMA
JABOTI DE 
ALMEriDR̂S

iTantas fórmulas de belleza 
que usted habrá leído y  aun 
[írobado.yian fác ily  am ano  
como tiene una, sencilla, 
económica e infalible!

ti

E l uso constante en el bafio 
y en el tocador, propio y  de 
los suyos, del famoso jabón

O R O C R E M A
de pasta de almendras, g li- 
cerina y  aceite de coco.

]No olvide que se  imítal

Lo9PttrUAE:?[)ET/iSA!)A 
AU=oM?o XII. 11

BADAUoriA

•te de su  tiempo y  aten­
ción a  su  carrera artísti­
ca, aitendiendo personal­
m ente a m il pequeños de- 
tallles <pie las demás estre­
llas dejan generalmente en 
m anos de otras personas, 

pero es que, como 
m iss Shearer dice: 

«Cuando lo hago 
yo misma, sé que 
realmente está ne- 
cho.

»>Bsta es m i nor­
ma.»

)»Creo que habrá sido 
muchisitQO'más difícil para 
Jos artistas de teatro el 
aoostum irarse a  ¡nuestro 
inmenso IbaruUo, xpie para 
nosotros ©1 sujetanios a  la 
adición ideil <üálogo y  el 
íMiido.

»iLa cc -ibinación de ia 
técnica del cine y del tea- 
t w  h a  sido m uy fe liz ; y 
yo, por m i parte, me sien­
to encantada y  agradecida 
a las ventajas que he con­
seguido trtóajando con ar- 
tl-stas que han tenido la 
práotica y  la  experiencia 
teatral.»

Miss Shearer, que hizo 
su  prim er viaje a (Europa 
despuiés de su casamiento 
con Thalbepg, tiene gran 
infterés por los asuntos y
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c '® f >  ¿ [ | A N [ I E « ?

Exclusivas T r ía n  presentará esta temporada 
una gran producción francesa, editada por 

Pathé-N atan, cuyo título,

El rey de los frescos
tiene suficiente fuerza sugestiva para deter­

m inar el carácter alegre y  lleno de fino hu­

morismo de este film.

El principal intérprete, Georges Milton, está clasi­

ficado como uno de los más destacados actores del 

cinema europeo. Secundan su labor artística, F ie­

rre N ay, Kerny, M. Garat, Beretrot y  otros. El 
rio, suntuoso, es obra de Piére Colombier y  René
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l O • popular film *

EYEM

CUANDO WaJlaoe Beery, como maestro 

de ceremoniae, y H arry Carey, . el 
prcrtagonista, llegaron al •escenario de] 

Teatro Chino de Grauman «n Los Angeles, 
la noche ■del •estreno de «cTrader Horn», pre­

parándose a  aparecer personalmiente en la 

escena con los cfemás actores de la película, 
los mirones (jue endoian en tom o sorprea- 
•dieron algunos, TnberesaniBes tfragmentos de 

conversación.

Vül^A PPSVADA
alguien descubrió que su  vigorosa fisonomía 
y contextura resaltaban con ventaja en los 

roles de vaquero... y d'uran'te casi veinte 

años no trabajó sino en aquellos papeles.

■((Trader -Horn» 'ha venido a  probar 'ijue Ha­
rry  Carey no necesita demostrar su  habili­

dad ©cueetre para atraer la atención por eus 
caracterizaciones. «Trader Horn» presenta tíe

P M  I f  ] 1 M  1 . A

«jD e dón.de saca usted esa iáeaP», repro- 

cüiáibanle. "íEl público se reirá de Carey. Na- 
die le aceptará «n el papel de Horn. Le co- 
nocen soleanente como vaquero y jinete ma­

ravilloso. |iPor más que haga usteiS, no 

podrá convertirlo en un  verosímil traficante 

■del Africa I»
Van Dyke persistió. 'Harry Carey íué al 

Africa. T e l resultado es que este simpático 
individuo, alto y  vigoroso, coa su  franca son-.

H*rry Ca­
tey» el popular 
“ Cayena", coa

WaUy a  Harry.— hien, ¡Harry, parece 

que esta película te  arrancará para siempre 

de tu s  papeles de vaquero I 

Harry a  Walliy.—¡Mira, chico, te confieso 

que no  une pesaría el no volver a  montar 

nunca a caJMllo... ja  no  ser en el paseo del 

Bulevar Sunsetl 

Esta pequeña frase revela 'las aspiraciones 

de o a  gran actor que anhelaba abandonar el 
camino tantas veces recorrido que las <Feman- 

da« del piihlico Je oiblígaian a  proseguir;

Hace algunos afi<B, Harry Carey era .un 

reputado ly joiveii (aotor 'de icaráicter en el 

teatro. Podía desempeñar, y  lo hacía con 
ésáto, cualquier lapo d e  (personaje. Luego,

improviso al mundo una figura familiar 7 , al 
mismo tiempo, un  Harry Carey absolutamen­

te  desconocido.

i«¡iNo podía convencer a  nadie de que yo 
e ra  capaz de represeníar un  ro l sin necesi­

dad 0^  los calíones de cuero y  de arrear una 

manada de vacas I», lamentábase H arry Ca­

rey.

El director W . S, Van Dyke se h a  hecho 

acreedor a l reconocimiento eterno del ptíbli- 
co al insistir en que H arry Carey caracterizase 

el personaje de «Trader Horn», a  pesar de la 

protesta y  exclamaciones generales.

sus dos hi­
los en ei jar­

dín de su casa.

risa  y su s rubicundas mejillas, verá por fln 
cumplidos sus deseos. En efecto, desde el es­

treno >'e i«Tllrader Horn» h a  tenido tantas 

ofertas para desempeñar papeles que no eran 
de "vaquero, i}ue proib^lem ente jamás vol­

veremos a  verlo montando un  caballo toravío.

Y iodo Hollywood se felicita de que Harry 

haya encontrado opoptunidad de lucir sus ta­

lentos en esfera más alta.

Todto Hollywood es, en ca lid a d , amigo de 

Harry Carey.
Le conocen como caballero a  carta  cabal, 

como padre afectuoso, y como hombre es­

toico en la adversidad.

Esta semana Harry Carey vuelve a  a’brir
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eil quinta de Sagus, noticia que probablemen­

te- no tl« ie  signMcado - para muchos. Para 

otros, en canüiio, eOlo quiere decir que Harry 

h a  reedificado sus sueños. Hace nvuoho tiem­

po que, a  costa iáe .grandes gastos, instaló la 

«ifestación 'Comercial de H arry Carey», com­

binación de museo y  lugar de recreo que 

esperaba le proporcionaría considerables uti­

lidades. Coaiaba con que fuera un paraje de 
atracción .pata los turistas, y  dedicó a ello 

g rau  parte de su  fortuna.

Luego, cierta noche, se ótesplcnnó 'la represa 

de &t. Francls.

En “Popular Film” colaboran: Mateo 

Santos, faan Piqueras, Luis Gómez 

Mesa, Aurelio Pego, Gasel, Alicia 

Ferrán, Fernando de Ossorio, "Les“, 

Armand Guerra, ¡ulián del Valle, y  

fuán de España.

• p o p u la rfiim -

La es)tación de H arry -Carey se hallaba pre­

cisamente en la  vía del agua desbordada. No 

hubo escape. Fué arrebatada por completo de 

la  faz 'de la tierra.
H arry Carey no perdió los ánlmoa, sin  em- 

bango. No se  quqó, no maldijo, no cesó de 

sonreír.
Y ^ o r a ,  tras largos años, acaba de reedi­

ficar su  «Estación Comercial».
¡Millones de accionados al cinema conocen 

a  H arry Carey como jinete y tirador consu­
mado, como estrella de las • películas del 
Oeste de los Estados Uni'CÍos. P ara sus ami- 

gos, con todo, el ?^specto intelectual de la 
vida del hombre asum e interés especial. Ca­

rey cursó la jurisprudencia y  ejerció la pro­

fesión de abogaío por «■erto tiempo. Conoce 

al dedillo el idioma de_ los indios navajos, 

siendo uno de los pocos Mancos que han lle­

gado a dcaninar este d ĵfícil lenguaje. Es una 

autoridad en joyas y tejidos indios.

En una palf^ra, la cMnpetencia de Carey 

se h a  hecho proverbial en Hollywood. Cuan­

to emprende lo realiza, en v irtud  efe su  capa­

cidad y  tenaz labor.

11

C O LU M B IA
E l  m a y o r  
p r e s t i g i o  
e n  r e c e p t o ­
r e s  r a d i o .

Chassis de 5, 
8  y 9 cartipa> 
ñas. 

En mueble y 
c o m b i n a d o  
con tono.

URGEN REPRESENTANTES

R A D I O - S a t u r n o
A partadO i 5 0 1  ■  BARCELONA

Al hacerse cargo del rol de «Trader Horn)i, 

lo h a  'desempeñado con la misma aplicación 

y  buen éxito con que acomete los demás pro­

blemas Q'e sd atareada vida, y el resultado no 

ra^uiere comentario.
C a r m e n  d e  P i k i l l o s
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12 poDuiflir film

Quince minutos de diálogo con Imperio Argentino
IAS Qi&ce: bora d i la comida en Francia. 

T, por -tanto, en  el restorán de Para- 
 ̂ mount City, <jue como enclavado que 

está junto  a la orilla del Mame, se rige, ló­
gicamente, con arreglo a  las costuto'bres fran­
cesas. Ya sonó la sirena—u n  'gemido estri­
dente—que seflaJa e! alto en e l trabajo. Y 
grupos ahigarrados van penetrando en el res- 

• torán.
—Bonjour.
— Bon giomo.
— B u m o s  d ía s .
lEícótera... Porque aquí se hablan todos 

los idiomas. Si la imagen die la Torre de Ba­
bel no estuviera ya un  poco desacreditada, 
caibría resucitarla laíiora con pro-baibilidades 
Qie buen éxito. Camila Horn, en aquella mesa, 
habla in g lés: el inglés que aprendió en Ho­
llywood. Más allá, Olga Tschéobowan, con su 
lunar picante como un  grano de pimienta, dia­
loga en alemán con Dimitri Buchowetzki. Al 
fondo, Su»y Vernon—pequeña y  morena— 
resume, en  francés, sus recuerdos de Nor- 
team'érioa.

—iMagnffico paJs y mag^iíCco clima. | Pero 
eso de beber siemipre agua 1...

Y, por fm, en 'la mesa contigua- a la Suzy 
—gran ronda de estrellas—«on parle espag- 
nol». He aquí a Im perio Argentina. Pequeña 
y m orena también. T  dtelgada; cincuenta ki­
los de 'cetar» cínematográflca.

—(Buenos días, Imperio.
—Buenos dias.
—(Wa terminado ya su  prim era, película 

para la Param ount?
—Anoche.
—¿Y aliara a Madrid?
—Si. 'Diez días de descanso. Y, en seguida, 

o tra vez a Jolnville. La Param ount m e íia 
agregado a su elenco espaflol por seis meses 
prorrogabifes. Esta misma m añana h e  firma­

do el contrato, que colma todas m is aspira­
ciones en el mundo del cinema. Se me paga 
bien, se  me' facilita an  trabajo brillante. La 
segunda película ique ivoy a 'hacer cae ya 
dentro c'el contrato. Parece que es otro tinu- 
detiiWe musical, como el que acabo -de interpre­
tar Qjajo el stgno directivo de Louis Mcrcan- 
ton.

—¿tt/C igusta a  usted los vaiidevUles en el 
cine.®

—^Mucho. Y Jos dramas. E n  el cinema me 
gusta toffo.

—¿lEstá usted  contenta de que, por ahora, 
BU destino co^mo artista  cinematográfica se 
halle en manos de una empresa americana?

—Encantada.
Precisamente, el cinema (fue sugestiona a 

Im perio Argentina es el americano. El ame­
ricano del Norte, naturalm ente. B1 de IIollv- 
wood, e l de Nueva York. Tanto, que, a l lado 
áe ese tipo de cine, Imperio desdeña el de 
Europa.

— {"CómoP ¿Que desdeña usted  el cinema 
europeo?

—S£, señor. Como usted  lo oye.
—¿Y por cpié?
—E l cinema norteamericano simboliza la 

acción rápida, el dinamismo, e l afán de vi­
v ir... A sistir a la proyección de una película 
« Ja rra d a  en Hollyv^’ood es como leer un libro 
estim ulante cíe Orison Marden. Se queda una 
iluminada por dentro con una luz de optimis­
mo. 'La vida es clara en las películas ameri­
canas. iEn cambio, las bandas de Europa son, 
casi siempre, el reflejo de un a  esstencia- 
sombría. N aturalm ente: Europa es un con­
tinente que agoniza...

—Sin embargo, Imperio, en tre  los artistas 
que han triunfado en  Hollywood, hay mu- 
d ios europeos.

—Si, pero  educados, estilizados por Nor­
teamérica...

—¿Le seduce a usted la idea del viaje a 
Hollywood ?

—Naturalmente. Hollywood es, hoy por 
hoy, e l gran faro dtel m undo. Joinville'lo va 
siendo ya también. íDos metas a las que di­
fícilmente í'e Uega.

—¿El viaje a Hollywood ftgura en su  con­
trato?

—Sí. Esa será la segunda parte. Y hay 
que andar, ahí. con pies m uy seguros. Quien 
fracasa en HoJh'wood, ya puede dedicarse a 
o tra  cosa. La puerta -del cinema se a ire , allá, 
para siempre. O se cierra. Terrible azar, que 
llenará 'ü's congoja el ánimo más templado. 
A mí me gustaría fortalecer, en estos seis 
meses de Joinviille, m i pequeña experiencia 
cinematográfica. Es decir, quiero ir  a Holly­
wood segura de m i misma.

— Y JoinviEe, le gusta.“
—•'Mucho. Además h a  sido una profunda 

sorpresa para m í. No podía yo suponer qua, 
en poco más de medio año, la activiídd ame­
ricana huljíera hecho surgir, sobre las ruinas 
—casi prehistórica's « i  á  cinema— del \iejo 
estudio de la rué des Réservoirs, esta mara­
villa que es Paramount City. Sí. Una ciudad. 
Toda una ciudad!. (¡Cuántos empleados tendrá 
la P aran o u n t en Joinville?

—Yo no sé: acaso lleguen al millar.
—Aqui hay fot<5igrafos, escritores, sastres, 

modistas, músicos, operadores, bomberos, 
detectives, enfermeras, mecanógrafas, arqui­
tectos, ingenieros, dibujantes... No hay rama 
de la inteligencia—o de la actividacf—humana 
que careMa de representación 'en Joinville. 
Es decir, todo un  mundo en pequeño.

—Un mundo 'Visto con los gemelos al re­
vés.

—En efecto. Además, en Joiiwille, he ha­
llado, de nuevo, amigos m uy queridos de

(CoQtlnáa en PaaiaHas)
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popular film  *

S P A N O D A R ES
Entre los artistas que han 

destacado como 

intérpretes

E n “ El Dios dcl M ar“ , film dialo* 
en-nuestro idioma 

realizado por la 
P a ra m o u n t  

en sus es­
tudios de 

Holly­
wood 

es ta

e n 

cspa- 

ñ o I , 

f ig u ra n  

e n  l u g a r  

preeminente, Rosi 

ta Moreno y  Ramón Pereda.

luve- 
nil y 
nota­

ble pa­
reja per­

f ilan  su s  
personalidades 

artísticas, clasifi­
cándose como primeras 

figuras de la nueva drattiática.
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H
a c e  més o menos Víinti'trés afios una 
compafiía de cómicos de la l ^ u a  llegó 
a  la ciudad de Murcia, eu España, 

dispuesta a Ue\'arse el dinero del inocente po­
pulacho con algunas representaciones del 
eieropre inm ortal wDon Juan Teuorlo», Pero 
a íültima hora, cuando el ihumilde teatro es­
taba repleto de ¡gente y  el empresario eje 
frotalm gozoso las manos, euferm ó^ la ac­
tr iz  característica que tan prominente papel 
tiene en la obra, produciéndose terrible con­
flicto. Fué entonces que un muchachito de 
diez y siete años ijue era asiduo concurrente 
a las funciones ofrecióse, cop admiración de 
todos, a  disfrazarse de m ujer y  representai' 
el papel. Se le aceptó y  íué su  éxito de atjue- 
Ua noehe tan grande, que a no intervenir los 
padres del aficionado, iiabríase ido éste con 
la compañía actuando como característica... 
T no íu é  causa pequeña efe triunfo el ingenio 
del muchacho que, ea  la escena en itjue Ciut- 
ti  carga con la Íí'ieja, camhió los papeles, 
cargando él con Ciutti entre los aplausos de 
la concurrencia.

Ese muchachito llamábase Ernesto Vilches.
Y por aqueJla oportunidad, por aquella oca­
sión milagrosa, ganó el teatro español su  fi­
gura más genial.

Hoy día Ernesto Vilcljés, elevado a  astro 
máximo idel cielo estelar de Hollywood, per­
tenece al personal ó;e a<rtores de había es­
pañola de los estudios de la Metro-Goldwyn- 
Maycr, habiendo filmado la obra de teatro 
m áí gloriosa de toda su  ca rre ra : «cWu Li 
Changi), ifilmada por el hombre que crease 
el mismo Q'raraa en la escena, llegará muy 
pronto a  todos los países de habla hispana y

M <Ub

t a

constituirá indudablemente un éxito mayor 
aún del que Ernesto Vilches obtuviera per­
sonalmente con la popularísima obra tea­
tral.

Terminó allí la prim era etapa de k  carrera 
artística del futuro actor. La guerra le llevó 
a sus filas, y marchó a.Filipinas, i ’ero antes 
de ello üegó a fundar en Cai-taigeua una so- 
ciedacf de amigos del arle 'que ofrecía repre­
sentaciones teatrales 'Cn las que el escenario, 
más -crue un  proscenio, parecía un patíbulo, 
■Entre las huestes de adicionados dirigidas por 
el .joven Vilches pasaron muchos hombres 
prominentes de España que hoy día son ge- 
n.erales, prelados, 'políticos y to a ro s . Eran a 
la vez autores, y no tenían más público que 
sus parentelas. Y por las noches, para no 
llegar tarde, Ernesto Vilches regresaba e  su 
guarnición vestido aún cou el traje d'e la úl­
tim a ohra y embadurnado de albayalde; j>ero 
en el cuartel le perdonaban todo porque te­
nientes y  capitanes eran también asiduos 
espectadores cíe las representaciones cfel mu- 
chacho.

'De vuelta 'de Filipinas alejóse del ejército 
y fundó una pequeña compañía con mayores 
pretensiones. Desde e l prim er momento fué 
su  ansia el dirigir, onganizar, crear a  su  ma- 
ñera, rompiendo moldes y  tradiciones que 
seguían añejancfo el teatro español, Y des­
pués de 'muchas luchas consiguió por fin su 
gran triu n fo : que se le pennitiese presentar­
se coa su improivisada compafiía en el Teatro 
de la Comedia, de Madrid, en una función a 
'beneficio de una ciudad imaginarla que él 
inventó para díar ocasión a la representación. 
Al día 6  guiente recibía Ja prim era oferta de

«u vida para actuar en una «anpapía de 
verdad, como galán jcwen de don Migi^el Mu­
ñoz, con siete pesetas diarias. Y al'guaos me­
ses después pasaba a  formar .parte d<e la com­
pañía de don Juan Balaguer, que trabajjaba 
en  el Teatro Lara, marchando en seguida con 
éste a  la Habana y  a Méjico, donde comenzó 
a obtener los primeros triunfos que habían 
de llevarle a  ser un ídolo de ia América es- 
pañola.

Pero unos ojos femeninos le alejaroji d"el 
escenario y durante varios (meses viivló un 
idilio, en pleno M'^ico, l^gos de las candile­
jas. No pudo, sin  embango, soportar lar.go 
tiempo su alejamiento, y  bien pronto partía, 
con Virginia Fáhregas. Aún recuePí^a Vilches 
áás muchas v e « s  que Cardona, el famoso 
empresario, le tiraba de la compañía por sus 
escapadas y le volvía a admitir en aeguidta, 
Luego íué a  Guatemala con Marja Reig, y 
allí fu-é el püíbJico quién exigió a 'la empresa 
que se diese a Vilches los papeles de galán. 
En Guatemala, sin  embargo, le esperaba u 
segunda aventura amortrea, y  el gran actor 
volvió a dejar las tablas durante algqnos me­
ses.

Más 'tarde, lo víanos reaparecer en Madrid, 
en el Teatro dfe la Comedm, perteneciendo al 
más grandioso conjunto que hTiya pisado la 
escena hispana, y  donde estaban en tre  otros, 
Nieves Suáiez, Mendigudiía, fes hermanas 
Carbonell, Bamírez, Pérez de Vargas, Bona- 
íé, ZorriDa, González, Rivero y muchos otros,
Y de allí partió para América ¿e nuevo, con 
la compañía de 'Rosario Pino,

(Coatintia en Pantallas).

Una escena de "Va-Li-C hang«, film

hablado en español, déla M .-G .-M ., 

qtie se estrenará pronto.
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A ven tu ras de P o líto  Q u isq u illa
A n t e c e d e n t e s  de P o l í t o

H
i p ó i .i t o  Q u i s q u i l l a  nació en no im­
porta qué pequeña capital de pro­
vincia española.

iEl nacimiento del crío conmocionó a toáa 
la ciudad. No es que viniera al mundo ó'e 
modo 'distin'to a  los 'demás, es que Hipólito 
_Hipo, como se le 'llamó, familiarmente, du­
rante su infancia—'quitaba el hipo de paro 
gua.po. Y ipopgue quitaba el hipo -se lo quitó 
d« mayor incluso a su  nombre y  se quedó 
en Lito y, ahora, al comenzar sus momo- 
rías, en Polito, por ser más eufónico y  mo- 
d^ernista.

Decía que Políto, al nacer, puso en con- 
moción a toda la ciudad. Y es cierto. La 
fama de su  belleza se extendió taji rápida- 
mente, que todos los periódicos publicaron 
su  retrato, as“'guraiido que era mucho más 
guapo que el difunto Roá'olfo Valentino. Y 
baste hubo un repórter provinciano que ha­
bló, Tefiri'éndose a  Polito, de caso de r ^ n -  
carnación superada; es decir, que Valentino, 
stígiin €l repórter, Wbía reencarnado en Po- 
•lito mejorando de físico.

Cuando el muchacho tuvo 14 años, 
a un tío suyo, meólo arruinado, se k  
ocurrio un truco igenial para ■salvarse 
financieramente: la  de abrir una tien- 
da de teijidos y tomar a  'SU sobrino 
ccmo dependiente. Los padres de Po­
tito se negaron en principio, y si luego acep­
taron fué con la condición de m ontar el ne­
gocio a medías. NI que decir tiene iiue ]a 
inauguración del comercio de te-ydos de 
ctQuiscuiilla, Hermanoji fu-é un  éxito. Todas 
las jóvenes del pueblo, e incluso las casadas, 
iban a comprar a la tienda de «Qui^uilla, 
Hermano», por el placer de que Polito las 
despachara. Y ya tenemos a  Polito todo el 
santo día midiendo varas—en aquella peque­
ña capital no se conocía entonces el s stema 
métrico -decimal—ále puntilla y entredós para 
las camisitas de su s clientes. Algunas casa­
das ¡tuvieron incluso la  asadla de hacerse

acompañar del marido obligándole a tomar 
diez 'varas de puntilla. Ya puetfe 'figurarse el 
lector cómo 'saldría rúa marido de estos des- 
pU'és -de tom ar diez varas y 3a puntilla.

Los demás comercios de tejidos empezaron 
a iquebrar. Tantos estragos hacia Polito en 
los competidores de la casa «Quisquilla, Her­
mano», que aquéllos elevaron un escrito ni

una buena id ea : la de pagarle a Polito el 
viaje a Hollywood y  la permanencia en di­
cha población californiana y cinematográfica 

inegética, que íecía el tío del guapo mozo 
—durante seis meses, tiempo más que so­

brado para que Polito lograse un 
buen contrato para trahajar en •:! 
cine.

Como la ilusión de Polito Quis­
quilla era llegar a «estrella» de ja

gobernaiJor civil pidíén. 
dolé el destierro de Po- 
lito. No lograron nada, natural­
mente. Por fin, el secretarlo de 
Ja Cámara de Comercio, tuvo

pantalla, aceptó aunque contrariando los d ^  
seos de sus íamüiares. Y he aquí a Polito, 
después de ertrenarse  en natación, equita­
ción y  'declamación, con las maletas prepa- 
rad'as para partir hacia Hollywood, donde le 
estpera la gloria. C e l u l o i d e

E S T E  N Ú M ERO  HA SIDO  
VISADO POR LA CENSURA
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Greta. Garbo, TÍsta por Riera
Greta Garbo, según el láp¡z de Anglada

RAMBLA DEL CENTRO,  3 3  -P A S A J E  BACARD I ,
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El encaalo Je »o

e »o líoea.

Ja ni Ji»Kiiei¿Q« i« 

JuplicA euAnJo su 

qr¿«il eoerpo <« eo* 

vuelve ea on» etnós- 

lere Je l Perfume 

é lT  . . ,  »
I entacion

síiül>old Je la 

feáaed¿D lemenine.

AGUA COLOIÍIA 

LOCION 

EXTBAtTO

^ ^ T e n l a c i ó n

a Jo* perkimeft

TONO FLORIDO Ptr-
turne d« dÍAi «I «ctou» de la 
alenciOn en sus pa&eos. vi' 
slt&£, teatros

TONO ARABESCO; Pit̂  
fume de noche itn&n 4e 
voluoudt», s«ditc(ur de que­
reres. lospiiador de amofeft

P U N T O  A Z U L Lo m e jo r  
en Radio

P i c k - u p

Con b ra z o  130 p e s e t a s  
Sin “  BO "

Amplificador 
para Cines y Bailes

Gran potencia y pureza 
Pesetas  1350

Altavoz 2 9  R

De g r a n  p u r e z a  
P e s e t a s  350

De venta en todas partes y Casa del Aficionado
Ram bla d e  la s  F lores ,  2 6  - BARCELONA
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N O T A S  B E R L I N E S A S

H
a y  u a  antiguo proverbio que dice: 
«Ea 'todas partes 'cuecen  ¿abasn. Y 
yo digo gue iiay países en que, de 

tauto cocerlas, las queman. Y, i claro esl,  
luego íiu íle  a chamusquina. ÍEs el caso de 
Alemania en lo tocante a  cosas de sensación
o a  detalles bárbaros. Me explicaré.

En Alemania se profesa una aversión le­
gendaria bacía Ies- corridas de toros. (c¡ Po­
bres cab rio s y  pobres íorosl», se exclaman, 
compungiidofi, baítlanío de la fiesta nacional 
española. Yo no bafaía objetado nunca nada 
al o ír ibablar así & la gente, puesto .que yo 
mismo no  soy ningún entusiasta de nuestro 
espectáculo. Cuando me encuentro en Espa­
ña suelo ir  a alguna njue otra corrida, por 
satisfacer a  un amigo. Pero naü'a más. Sin 
embargo, yo be repEcado a  menudo a estas 
gentes, iijue tampoco el boxeo es tin  espec­
táculo culto, pues el hecho de que dos hom­
bres se roTupaD las narices a  puñetazos, nada 
tiene q>ue ver con la cultura. Ahora Lien: 
desde que se estrenó en Berlín «Los miste­
rios de Africa» (que sigue proyectándose tres 
veces al día, a  llenos completos, en el Ufa- 
PaviJlon, va ya .para cuatro meses), y ó ^ d e  
que h e  a-dquirido la convicción de que el pun­
to culminante para el público alemán es aquel 
en que el león decora al negro (espantoso 
crim en de_ lesa  humanidad perpetrado por 
los expedicionarios), no tolero ya a  nadie que 
en mi presencia se  perm ita hablar- mal d!e 
las corridas de toros. Y espero la ocasión que 
me perm ita som eter a  la censura alemana 
un a  cinta en que -figure una corrida de toros 

seguro que la prohibirán—para arm ar un 
poquito de jarana, pues Ies recordaré enton­
ces lo de .ese blanco que tenía el alma negra 
ha«ta el punto áte iiaoer devorar intencionada 
y  fn'amente, por un  león, a  un  negro que 
tenia el cima blanca. [ Claro 'que no conse­
guiré nadal Eso y a  lo 'Sé. Pero, por lo me­
nos, habré satisfecho un  capricho. Que y a  es 
mucho, por los tiempos que corren...

Continuaré el tema de las sensaciones o 
barbaries de que gusta  también el público de 
por acá.

Race un par de semanas, traba ja ian  en el 
W m ter-Garten, de Berlín, los célebres Gode­
ñas, acróbatas españoles de trapecio, de fama 
mundial. Uno de los hermanos estaba casa­
do con la célebre trapecista alemana T.iliaTi 
Leitzel, cuyo núm ero acrobático e ra  verda- 
deramente sensacional. En diciembre había 
actuado ella sola en e l W inter-Garten, efec­
tuando sus arriesgados ej.ercicios de trapecio 
aéreo sin red  protectora. En enero dfebutó en 
■ei Jocal «Valencian, de Copenhague, mientras 
su  marido y cuñado trabajaban .en Berlín, Y 
la deliciosa ÍLeitzel se  cayó hace poco d d  tra ­
pecio y  se mató. lEl desgraciado Codona tuvo 
que suspender sus representaciones aquí para 
u' a Copenhague, en íibnde agonizaba su es­
posa. La prensa alemana en tera .se ocupó del 
tr is te  suceso, pidiendo a  voz en grito, con 
lágrima? de cocodrilo, que se prohibiera en 
adelanfe el trabado arriesgado de trapecio 
aéreo a los artistas que no  lo efectuaran con 
rea  protectora. Ahora ■bien; el mismo día en 
que 'llegó aquí 4a noticia de la m uerte de la 
pobre Leitzel, otro artista  alemán, que ha­
cía e l mismó género de trabajo con su  espo­
sa, sin .Q’uda profundamente afectado por la 
m uerie (ie su  compatriota, erró  un pase en 
©1 a ire  y  se cayó desde cinco m etros d'e al- 
tura, matándose ¡los ojos (iol pilblico 
berlinés. ^El célebre contorsionista inglés Po- 
w-el, de trapecio aéreo también, que actuaba 
en la Scala, fué lo hastanle listo para sim ular 
lina enfermedad súbita, y ¡quedarse en casa 
aquel mismo día (era domingo), pues sin íu d a  
presentía que su  estado nervioso le llevaría 
a  una catástrofe, pu^cs trabajaba también sin 
red. Y yo pude o ír al público protestar en 
alta  voz al leer en. .el 'teatro el anuncio de 
que Powel lio trabajaría, po r indis'posición, 
i In au d ito ! Así se le escapaba la <i5)rohaí)ili-

dadn d'e ver a  un  artis ta  rOmper&e la  crisma 
durante su,arrieagado trabajo.) Ahora bien: 
hablando un .period ista con la dirección dol 
Winter-Garben, decía: líEsta empresa h a  de- 
moslraa'o su s sentimientos hum anitarios para 
con los artistas, pues ■después de haber ob­
servado-el mes anterior el riesgo que corría 
la acróbata alemana 'Leitzel, instaló paa-a los 
Codonas una red  protectora». A lo que los 
Codonas contestaron, con una sonrisa de iro­
nía, que ¡a rad .d'el W inter-Garten había sido 
instalada por orden de la policía berlinesa para 
proteger, no a  los artistas, sino al público 
aposentado debajo de los trapecios. Y era ver­
dad, pues ellos trabajaban en' lo alto, en el 
centro de la sala. Los acróbatas aéreos se 
'fiaJlan ahora perplejos, pues dicen, con razón, 
conociendo por experiencia a  las empresas y 
al público : -loBien está lo de la ley obliganáo 
a k s  empresas a  poner una red protectora; 
pero esta ausencia de riesgo constituye nues­
tra  ru ina económica, ya que el público no se 
interesa por ios trabajos «sin riesgo», lo que 
hace que las em presas nos ■ofrezcan la mitad 
'del sueldo, ¿Qué hacer? Todos los público^ de 
todo el mundo exigen la sensación, el peligro. 
A cambio d'e él ganamos nuestro  pan.» Y lo 
de la ley obligaiido a  las em presas a  poner 
redes .protectoras, se h a  quedado en aguas de 
borra jas ..

Otra sensación. H ará como m es y medio- se 
cometió un  crim en en B erlín : t í  gerente é'el 
cinematógrafo Merc>edes-Palast; fué hallado • 
asesinado en  su  esci'itório, y el importe dé la 
taquilla del día, robado. Después ide muclias 
pesquisas, se  detuvo como presunto autor 
del crim en a  un  acróbata, Úrban, .quien con- 
fesó ©I crimen, aleganóJo 'que !o había come­
tido únicamente para procurarse algún dine-

■ ro  y  casarse con su  novia, una bailarina, a 
la que quiere entrañablem ente y  es corres­
pondido. Todos estos detalles han sido com­
probados, y' la  prensa alemana eubera h a  lle­
nado sus columnas durante muchos días 
hablando de .este crimen. Ahora b ien ; ür^ban 
trabajaba con una <ctroupe» de cuatro acró­
batas, trapecios volantes, sin  red, y él era 
e l que recogía en e l a ire  a  sus campañeros, 
trabajo m  el que sobresale, según parece. En 
la actualiaiad, la  «troupe» •estaba sin contrato, 
Pero hete aquí ique, apenas Urban confiesa su 
crimen, la em presa del 'Circo Busch, de Ber­
lín, se  apresura a  ofrecer un  excelente con­
trato a  dicha ((troupe», con sueldos extraordi­
narios, pero a condición que se obtenga del 
juzgado la autorización de dejar trabajar <il 
propio. Urban, mientms dure el contrato, 
m ediante una constante vigilancia de la poli­
cía, la  ique acompañaría a l artista-asesino al 
Circo todos los días y, ‘despuiés de la rcpre- 
MEtación, lo conduciría de nuevo a su  celda 
d’e la  cárcel. El ahogado defensor de Urban 
presentó la solsLcituS, y hasta ofrcció .ana 
caución o 'fianza m uy elevada, j La cosa llegó 
a  tom arse en serio en las esferas judiciales 1 
Poto a'lgunos periódicos de hueii sientido co- 
miún hicieron campaña en contra, alegando 
que eso hubiera sido glorificar a un  criminal.
Y las autoridades han rechazado la  proposi­
ción. Y acto seguido la em presa 'del Circo ha

dejado sin efecto el contrato ofrecido, pues la 
iptroupeu Nelson—^que así se.llam a—, sin el 
asesino Urban, ya no tiene ningún atractivo 
para el público. ¿Se .quiere mayor perversi­
dad en los gustos del «respetable» ?

A este propósito recorotaré .el hecho célebre 
del joven íla rry  Dómela, un  estafador inteli­
gentísimo, 'que hace dos años ocupó durante 
mucho tiempo la opinión pública a raíz de 
haberse de^ubierto  que ■se habla hecho pasar 

, en provincias por .el propio Kronprinz, gra­
cias al parecido físico de amhos. Bien es ver­
dad 'que fué la burguesía «kaiserista» misma 

-(íé Postdam quien empezó por tratarle de «.AI-' 
• teza», convencidos 'de que' viajaba de incóg­
nito. Pues bien, apenas salió de 'la cárcel, en 
donde permaneci¡5 tres o  cuatro meses, una 
casa cinematográfica le conü'ató para hacei' 
un  film (con opisíJdios de su propia vida), que 
obtuvo gran  éx ito ; una casa editora le pagó 
una fuei‘te suma por escribir sus memorias, 
d'e las 'que se  vendieron m ultitud de ejempla­
res, y un .sinnúmero de m ujeres ricas le hi- 
5i,eron proposiciones de matrimonio. ] El col­
mo 1 ]Hay 'que hacerse estafador o asesino 
para.lograr la gloria 1 Lo mismo en Alemania, 
que en América y en e l resto  del mundo.

Yo me propongo también de hacer algo por 
este estilo. Uno de estes dias voy a  dar muer- 
ite al Tiempo. ¿Ko es una buena idea? Aun 
cuanáb me tierno que matar el tiempo es ya una 
cosa tan vulgar que ningún Código la conde­
na. [ Cuando en  realidad es el crimen mayor 
que un  sér hu'mano pueda cometer !

Berlín, 3 marzo 19S1.
Armand Gu er r a

E

L o s  f u n d a d o r e s  de 
Los Artistas Asociados

L 17 de abril de 1919, Mary Pickford, 
Charlie 'Chaplin, Douglas Fairbanks y 

------ David W ark  GríMUi organizaron la en­
tidad United A rtists Corporation (Los Artistas 
Asociados). E l 17 de abril de 1931 habrá en 
cartel en e l Broadway neoyorquino cuatro 
producicon^ de gran éxito, una de cada uno 
do los fundadores de la  misma.

El nuevo film de Mary Pickford, «Kikí», se 
estrenará probablemente en el Rívoli, quizá 
en el Rial'to, durante e l próximo marzo y, na­
turalm ente, continuará en program a el abril.

coLas liices de la ciudad)) de Charlie Chaplin 
continuarán también dando que hacer a los 
guardias que m antienen e l orden frente al 
Geopge M, Cohan Theatre.

'íoPara alcanzar la luna» -de Douglas Fair- 
ian k s , un éxito aún mayor que e l «Robin 
Hood)>, está llenando todos los días el Grite- 
rion Tíheatre que resulta ahora pequeño para 
dar cabida a cuantos deseen ver esta produc­
ción de Edm und 'Goulding en la que Douglaó 
tiene por oponente a  la cncau'tadora Bebé Da­
niels.

wAbraham Lincoln» de €rifl5th, elegida por 
Mordaunt 'Hall, crítico del .(íNew York Umes» 
y otros colegas suyos como una de las diez 
mejores películas de 1930, se estará exhibien­
do entonces en eT 'Rívoli.

(La experiencia es el principal elemento qui' 
contribuye ai éxito de la producción cinema­
tográfica.
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A R G U M E N T O  
DE LA  SEM A N A

• popular film  •

F I E L  A L A  M A R I N A

E^ L establecimiento de Solomón 13iml>erg 
es uuo de los más concurridos y prós- 

J  pei'Os cíe la risueñe ciudad de San Die­
go de California. De la m añana a  la noche; 
aun en los días «n que la tem peratura no 
parece inclinar a  ello, tvése allí nu trida  parro ­
quia que va a  tom ar refrescos y helados.

í Qué atracción especiailísima poseen éstos 
pw a que, equiparándolos a  ¡filtros encantados, 
Jos biisquen d e  'tal modo los saudieguensos, 
amén de los marineros ate los huques de la 
escuadra su rtos en e l puerto? Ko se devane el 
lector los sesos por averiguarlo,, que el caso 
es por demás sencillo. ÍEdi el estaibleciinien'lo 
de tíolomón Bimherg trabaja de cam arera Huby 
Nolan. Y es ella, la  pelirroja irresistible, la 
sirena de expresivos ojos y desordenada ca- 
iKüera, la  que ati'ae ■carfa día. mayor niimero 
■de clientes.

E n itAnto que sii've una soda ó  dispone ar- 
tíslicam ente un helado antes de servirlo, Huby 
no descuida poner en juego io s  ojos n i sonreíi' 
con amabilidad más que expresiva. P or otra 
partí, sin  necesidatf -de manifestación alguna, 
íle toda olla irrad ia a  m anera 'de flüido no cia- 
silicado por 'la ciencia, la am orosa simpatía 
que la hace tan seductora. | Verla y  quedar 
pei'diu’anieBle enamorado ide ella es todo u n o !

No se sabe si sea porque la  vida del marino 
predisijone al amor, o s i se  deba el caeo a  que 
Huby IS'olaa m uestra marcadisima preferencia 
por el un iform e; m as lo cierto es que entre 
la legión de adoradores de la  traviesa hcli.',.. 
forman mayoría las gentes de m ar. No sin 
gran  contento tlel taimado Solomón, quien iia- 
Da en los •tripulantes de la escuaota los más 
(generosos consumidores de l)Kjbidas refrescan­
tes, y  Jo que es mejor aún, sujetos que com­
pran al por m ayor cajas de bombones o cucu­
ruchos 'de caramelos para obsetjuiar con eilos 
a  iHiuby. Lo que equivale a  dejar el 'dinero y 
la mercancía en  e l establecimiento.

Todo mai'ctia a  la entera satisfacción de 
todo el mundo. Solomón Bimbcrg se iro ta  las 
manos, casi vale decir que se relam e o'e puro 
gusto, al ver cómo prospera el negocio. Knby 
reina es de centenares de corazones por el 
derecho ique le  dan s u  belleza, su  coquetería. 
Notan no  se cambiai'ia por un a  reina, pues 
ese indelinible aquel con e l cual cautiva a 
cuantos la miran. Y cada uno de los galanes,- 
convencidisimo de ser el único preferiü'o, dis­
trae las largas horas de la ausencia pensando 
en Huby y suspirando por la anhelada hora 
del regreso a  yan Diego de California,

■Mas ü e  aquí que un dia, día que Solomón 
Uimberg considerará toda la vida como digno 
de t&er marcado con piedra negra, fondean en 
la  b ^ í a  de San Diego todas las uüio'ades de 3a 
escuadra. Aquello es una verdadera invasión. 
La ciudad se ve llena de (marineros. Y como 
puede suponerse, e l establecimiento en que 
Kuiby Notan dispensa sonrisas, reparte m ira- 
Q’as, prepara iielados, sirve resfrescos y  re ­
cibe a  dos manos cajas de bombones y cucu­
ruchos de dulces y caramelos, es tá  de bote en 
bote. Las ganancias prometen ser fabulosas...
I i'iunca se lia sentido Solomón tan satisfecho I 
¡ Jamás h a  m ostrado Ruby mayor celo y  dili­
gencia I

‘Hasta que de repente.,, ¡el zafarrancho de 
com batel Un m arinero ha enfureciu'o de celos. 
Otro se h a  dicho que le asisten sobradas ra ­
zones para hacer otro tanto. El de más allá 
comprende que se halla en idéntico caso... 
Para aibreviar, todos se lanzan unos contra 
otros en k  'gi'esca más monumental de que ha 
habido memoria en  los anales de San üiego, 
en las crónicas de California, acaso en la his- 
t-oria <fe los mismos Estados JJnidos de lu 
América del Norte.

*  *  *

El escánda.lo, idel que se liabló durante se­
manas enteras, hubiera sido suUciente para 
escarm entar a  persona de menos arrestos que 
Ruby, lie cual siguió, empei'O, tan dispuesta 
como anties a  hacer giuiños a  cuanto buen mo­
zo Je quedara cerca, máxime si era marinero. 
Porque, según solía cantar con frecuencia.

con hañna o  sin harina
yo soy fiel a la marina.

Ahora bien, quiso la suerte qiie en tre  los 
tripulantes de los (barcos de guerra que lle- 
gaiian a  San Diego figurase el caLo áte cañón 
MaoCoy. ■Gozaba éste de la  doble repu'tación 
de ser 'Sl m ás diestro artillero de la esouadrn 
y  eJ ^alán más afortunado de cuantos vestían 
el uniform e 'de la armada. Pruebe fehaciente 
de lo primero 'era el premio que acaibaba líe 
'ganar durante las prácticas de tiro.

En cuanto a lo segundo, baste decir que el 
m areante don Juan contaba sus conquista? 
no ya por docenas, sino por gruesas.

La (buena fortuna del cabo ilacCoy coo 
las m ujeres sugirió a  sus compañeros el ma­
quiavélico plan -rfe que enam orara a  Ruby No- 
lan para que, al dejarla pJantada, vengase )a 
burla de que eüa los había heciio víctimas. 
Mas no  fué tal plan del agrado del que debia 
ejecutarlo, quien declaró sin  am'bages que ni 
conocía a  la célebre y  peligrosa beldad n i tenía 
el m enor empeño en serle presenladto para ha. 
cerse cómplice de Ja farsa en  la  que se pen­
saba adjudicarle e l papel poco apetecible de 
traidor.

P'BTo, ¿qué pueden los propósitos del hom­
bre  oonli'a los decretos del destino? Dispuso 
éste que el cabo MacCoy conociese a Kuby 
Nolan, que se p r e ñ a d  de ella y que ella, a 
sTi vez, quedase prendada del apuesto a r ti­
llero.

El bueno de Solomón, a  cuya sagacidad no 
se escapó lo que ocurría, haJlóJo m uy de su 
agrado. Y haciendo extensivo a  MacOoy el 
afecto cuasi paternal que profeeaia a  Ruby, 
llegó al extremo, verd'aderam'ente inconcebible 
en sujeto de sus antecedentes ccwnerciales, de 
apostar cinco m il dólares a  que el caibo Mac­
Coy volvería a  lograr e l primei' premio en las 
próximas prácticas de tiro  de la escuadra.

Aprovechando el permiso que el amo le ha 
dado para que falte <tel establecimiento du- 
ran le todo el dia, Kuby acepta la invitación 
de MaoCoy y  se va con él a  pasar la tarde en 
el campo. No Jiay que decir que la amenidad 
de los lugares que recorren juntos, la oca­
sión, propicia como pocas pai'a Jiabiar sin  
ser interrumpiü'os, y  antes que nada, la  mu­
tua iutílinación, colocan a los enamorados a 
dos dedos del matrimonio.

Deseosa de precipitar los acontecimientos, 
Ruby se entiende con el dueño de u n  salón 
d 3 baile. Sin 'que MacGoy sospeche siquiera 
lo que ociuTe, organizase un concureo por ole- 
más original para ofrecer un premio de cieu 
dólares a  la pareja que se un a  allí con los 
dulces víncuJos deil matrimonio.

El ardid va saliendo m uy bien, poco falta 
para que dé los resultados 'que Ruby se pro­
m etía al idearlo, cuando intez'vienen los com­
pañeros 'del fu turo  esposo. Los tales, que des­
da 'que salió con Rmby lo han estado espiando, 
■se sienten dcíraudaiúos al advertir que no se 
tra ta  o'e una huPla, como creyeran eu un  prin ­
cipio, sino 'de que rea l y verdaderamente pien­
sa Macüoy eu casarse con ia pelirroja que se 
ha  burlado de todos ellos. Es decir, que llo­
verá sobre mojado. Y la que jugó a su  antojo 
con la  ílor y nata de 'las dotaciones <íe la es­
cuadra, se  'pavoneará aihora llevándose a l me­
jo r artillero.

La opinión unánime 'es que hay que evi­
tarlo. Pero, ¿cómo se evita?

1 Al íin, 6 6  les ocurre un medio 1 Dastai'á 
coavenoer a i coníado MacCoy de que toda su 
experiencia donjuanesca no le ha impediü’o 
caer en  las redes de una camarei-a sin seso 
que Juega con ól coono ha jugado y a  con tan­
tos otros...

— ¿Le has habJaido deJ dinero que tienes 
ahorrado?—pregunta a  MacCoy uno 'de sus 
amigotes— . ¿Si, eli?—prosigue con.intención 
'dañad'ísima cuando t í  interrogado le contesta 
alinnativam ente—. Es por esto que h a  caído...

—Quizá s i...—^responde melancólicam'ente 
MacCoy, en cuyo pecho oede el am or el pues­
to  a  1a duda.

*  *  *

Aun'que la desilusión 'ha sido terrible, Ruby 
no puede d&jar de querer a  Mac Coy. Antes 
bien, pese a  que jamás los lia leío'o, parece

P r o d u c e iú n  P a í o m o u a t .  P r o t a g o a i s t a j  

C i a r a  B o w .  - N a r r a c i ó n  d e  L u is  R i c a i d o .

repetirse en espíritu ya que no a 'la le tra los 
versos del poeta que colocado en situación 
análoga declaraba que

es medio amor amar con esperanza
y  ainar siti ella, verdadero amor.

Por esto  al enterarse de que las personaa 
que han apostado contra Solomón Bimberg se 
proponen emíHjrrachar a MaoCoy a  fin de que 
uo gane el premio en las prácticas de tiro y 
haga perd'W así a  aquél los cinco ínil dóJareá 
de la apuesta, Ruby no vacila un  segundo. 
Daii'do all olvido la humiUante repulsa sufrida 
hace poco, cuando MaoCoy Ja dejó aderezada 
para matrimonio y convertida en el haz­
m erreír ô e todo el salón de baile, corive a  su 
Jado y Je suplica que no ;béba más.

— ¡ Vete]— l̂e contesta él con rudeza.
—] No quiero I ¿Crees que es m uy agradaJj-ls 

para m i venir aquí después de Jo que me has 
hecho?

—Para venir aquí tenías que veuú' iiiu- 
'pia—replica ffl añadiendo la ofensa al desvío—. 
Sí—agrega sin  'hacer caso a  las palabras con 
que ella tra ta  ute simcjei’arse— ¡ tü  tuviste la 
culpa... I 

—itiuelta  esa copa 1—insiste Ruby. Pei'o el 
bebedor no aLienu^e a razones. Cree que el 
interés que demuestra la  muchacha nace sólo 
de ru ines cálculos. Indudahlem'ente, de los 
cinco m il dóJai'es apostados por Bimberg le 
tocará iruena p arle  a  eha. De ahi el empeño 
en que no beba más para que pueda ganai' 
el premio en las prácticas de tiro ...

liJ ‘JJamaa'o que liace Ituby a  la lealtad pro- 
í’̂ ionaJ de ilaoCoy vence aJ caho 1a obceca­
ción del ai'tiJlero, que, dejando a  un íado la 
copa traidora, se  dispone a volver al buque.

Mas no entraba este desenlace en los planes 
de los que han preteudiu'o em'briagarlo. Al 
ver que se les escapa siu presa, láiizanse a  im­
pedirlo por la fuerza. Lo cual conseguirían, 
ya que 'tienen a su  íavor e l mayor número, 
s i 'los w njpañeros de MacCoy, a  los que Huby 
y e l mismo ]}imt>erg avisan 'de lo quio ocurru. 
no acudieran a  preátarle oportuna y eíicaz ayul 
da. ] Se ha ganado la bataJla, y el cabo MacCoy 
acreditará una vez más ante toda la escuao'ra 
su  excelente puutei'ía I

«  »  •

No obstante todo lo ocurrido, la situación 
de Ruby Nolan no h a  mejorado uu  ápice en 
lo que respecta a  su s relaciones con el que 
sigue amanido con toda e l alma. MacCoy con­
tinúa creyendo que en su  deseo ote casai'se 
con éJ inliuyó sólo el interés ide disfrutar de 
sus aJiorros y  en e l empeño de que ganara 
el premio de las prácticas de tiro ia codicia de 
com partir loa cinco mil cfólares de la apuesta 
de bolomóu J5imberg.
_ P or fortuna para  Ruby, uno de Jos compa- 
ñieros de MacCoy, enterado por Solomón de 
Ja verdad del caso, no piei-de' m inuto en en- 
tei'sr a  su  vez a  MaoCoy. P or él sa'be éste 
que los cien dólares ofrecirfos en el salón <'p 
baile eran  de Ruby, o m ejor dicho, de Solo­
món a quien ella los pidió prestados con ese 
objeto, ide donde resulta que m al pudo in­
tu ir  en  ios propósitos maü'imoniales d'e la 
muchacha el deseo de verse dueña de ta l su­
ma. yueda asimismo al tanto de que en la 
apuesta de los cinco m il 'dólares no llevaJm 
Ruby interés alguno, lo que pone tajnbién 
paten te que en  su  empeño de evitar que él se 
em briagara no hubo móviles mercenarios v 
sí los insospechables del am or. Y aaVierte' 
por último, no s in  sentirse un  poco ridículo, 
que lo que Ruby tiene ahorrado supera coa 
mtuoho a  las escasas economías que él su- 
)uso hubieran tentado la codicia de la pe- 
irroja.

—¿Quieres perdonarme y olvidai'? — dice 
MacCoy a  Ruljy al ladO' cíe la  oual h a  corrido 
Heno de ia contrición más perfecta que cabe 
en un enam orado..

—Perdonarte, sí, Mac; pero no olvidarte... 
Excusado es decir que la escuadra de los 

Estados Unid'os perdió de allí a poco el mejor 
de sus cabos de cañón, que pasó a  convertirse 
en el feliz esiposo de la  ftslielsima Ruby No­
lan. F I N

Ayuntamiento de Madrid
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P A N T A L L A S  D E  B A R C E L O N A

P R U E B A S  Y E S T R E N O S
Tívolís “ H orizontes naevos“

R
o r a .  W a l s i i  ha realizado eu la pantalla 

u n  trozo de historia : e l que registra 
ia  gesta de los prim eros colonizaób- 

res 'del Oeste americano.
'Bs en verdad interesante esta  colaboración 

diel cóneona y  ía  iiístoria cuando aquél sirve 
Qelmoate d e  espejo a 'ósta, 'para lo cual no 
€8  necesario ajustarse estriotomente al hecho 
histórico, sino cO'Tiservar su  espíritu y su  sig- 
niiíicaci6 n.

Así h a  ohrado, con indiscutible acierto, 
Raoul Wal'sli, animador ■ote este grandioso 
fllm'de la <Fox.

Haoul 'W alsh nos cotiduce a  través de lla­
nuras inmensas, d e  m ontes bravios, a  la 
m eta -señalada como objetivo d¡e su  dramática 
odisea, por los intrépió'os em igrantes. La rula 
de la langa cai'avama, comprende desde la des­
embocadura del Misisipi ¡basta S ierra Neva­
da, lugar de promisión. Es un 'bello u'esüle de 
paisajes, dramatizado* por los .episo'dios que 
salpican de in'quielud y zozobra la tremenda 
aven tu ra; naturaleza desnuda, 'Mancos ó'e- 
fiiertos, anchas perspectivas, horizontes leja­
nos.

'La ru ta  está lleno d e  asechanzas, abunda 
en momentos de honda emoción. Uno de ellos, 
es el ataque inesperado de los pieles rojas que 
caen 'Sobre la  caravana, que improvisa rápi- 
damen‘bo una fortaleza colocauü'o en círouln 
ios carros, en  mitaid del llano de arena S ir­
viente. L a escena la  hemos visto  en mucha-i 
películas americanas de la prim era época, pero 
aquí alcanza la  plenitud d e  su  'belleza, tiene 
una emoción nueva, inédita hasta ahora por 
su sohrio realismo.

Toda la fotografía de «Horizontes nuevos)>. 
es nítida, de alta  calidad artística. Alguna-s 
veces, la  blancor del desierto, ila luz transpa- 
renfce ique lo envuelve, nos h iere la retina.

La acción, es deoir, la  serie de sucesos que 
forman e l a ró m e n lo , está iiien ensamblada 
en el hecho histórico de la colonización.

Lo único endeble de este hermoso film es 
el 'diálogo y la escase fil)ra dramática ó'e al­
gunos intérpretes, bien caracterizados porque 
copian en esta versión castellana, los modelos 
del original inglés, pero faltos d e  tcmpera- 
mento artístico.

Sin embango, e l esfuerzo hecho por la Fos 
para realizar esta versión española, es digno 
de aiaiianza, y  an te ík Io carece de importancia 
el fallo •d'e algunos intérpretes, máxime cuan­
do resulta m uy difícil para una em presa yan­

qui encontrar unas docenas de individuos de 
habla española que se correspondan físicamen. 
te  con los intérpretes del original inglés. Se 
traía , además, 'd’e figuras de segundo plano; 
•las principales—George Lewis y Carmen Gue­
rrero— ddienden sus papeles con m ucha dis­
creción,

■«■Horizontes nuevos», fué pasada de prueba 
'en el Tívoll. S u  estreno constituirá un  acon­
tecimiento importantísimo dentro de la  actual 
temporada. M. S.

Colíseam s ' ‘F ie l a  la  m arina^

T  ~T“  NA comedia ligera, con algunos toques 
I cómicos, m'uy graciosos. Esto es «Fiel 

a la  marina», e l film estrenaJo el lu­
nes en e l Coliseum. .Esto, y  nada más. Ki nada 
menos. No creemos tampoco que la Para- 
moun-t, su  editora, le haya dado más impor- 
t^ancia. A 'pesar 'de 'que Clara Bow, la deliciosa 
aestreUa» pelirroja, es la protagonista.

Hay que 'd:ecir, que lo m ejor de la película 
es el 'Iraibajo de Clara Bow, que a lterna las 
íscenas salpica-iJas 'de picardía, con otras de 
matiz sentim ental en las que se acusan sus 
dotes 'de gran actriz del cinema.

Si ‘«'Fiel a  la  marina» tiene movimiento, 
vida, gracias al a rte  personalisimo de Clara 
Bow, tan  (bonita y sugestiva como siemprc.

La ■película fué recü ida  con simpatía.
G-

N O T I C I A R I O
E n l a c e

AYEii, en la iglesia parroquial de la Sa­
grada Familia, contrajeron matrimo­
nio nuestro excelente amigo, e l redac­

to r de la sección cinematográfica de «El 
Mundo Deportivo», José Sagré, con la bella 
señorita Beatriz Jerez Lacal.

Deseamos a  la joven pareja m uchas felici­
dades en su  nuevo estado,

R e s a rg ím íe n to  d e l c in e  g 'alo

T os tiempos ■& oro de la cinematografía 
francesa desaparecieron can la tragedia 

- i  de 'la Gran guerra, que casi paralizó

la vid'a del viejo planeta que 'habitamos: el 
Cinematógrafo. Pero los tiempos vuelven...

Hoy resurgen los días 'de 'gloria y la  pro­
ducción fra'Qoesa v a  a  darnos prueba patente 
'de ello 'dentro de breves semanas, liemos de 
referirnos a  dos producciones que sé ha ase- 
gurao'o 3a poderosa em presa CLuaes para sus 
locales; se  tra ta  de dos obras totalmente 
opuestas y  idistimtas en cuanto al asunto, eje­
cución y  carácter. 'Una es comedia, de alta 
comicidad y  la  o tra  es un  drama debido a 
una plum a ilustre, umversalmente conocida, 
con música de u n  compositor de fama mun­
dial.

La prim era ee titu la  originalmente «Le Roí 
des Resquilleurs», titiilo que adaptado a 
nuestra lengua ha de traducirse <cEÍ rey  de 
5os frescos». ¡Esta comedia, h a  sido editada 
por una de las más poderosas productoras eu­
ropeas, jia m arca Pathé-ÍN'atan. Eocarna el 
protagonista de esta película el 'gran chan- 
sonwer-hum orista francés iMilton y  no que­
remos aventurar, aquí, juicio alguno (priva­
dam ente ya lo tenemos formado) pero nos 
¡ermitimos esperanzar ique e l público barce- 
opés, corroborará a l verla, lo  que pensamos 

acerca del resurgim iento de lo s  tiempos de 
oro 'á'el illm francés a que aludimos an.tes.

La segunda es «La arlesiana», adaptación 
de la  novela de Alfonso Daudet, e  la cual se 
h a  puesto la música 'de Bizct, que éste com­
puso para la  ópera del mismo título que le 
inspiró la mencionada novela. Es una garan­
tía  de la  bondad del film saber que en ella van 
unidos dos nombres tan universalmente cono­
cidos como el autor  'de -«Tartarin de Taras­
cón» y  e l genio que compuso «Carmen». La 
marca productora e s  la misma que la de «ÍE1 
rey de los frescos».

N u ev o  aparato  sonoro

T
a  casa N. Cuyás nos ha presentaá'o eu 

prueba privada en la Sala Mozart el 
J  último modelo de aparatos para la pro­

yección 'de íilms sonoros y  -hablados, fabricado 
por 'sn representada la  «S. A. Cinemecánica», 
de Milán.

Para 'ijue los concurrentes pudiéramos apre­
ciar, las características del aparato y su ele­
gante construcción, e l señor Cuyás lo instal'í 
en el centro de la  sala.

Para demostrar las altas cualidades del 
aparato, se  pasaron varios rollos impresos so- 
h re  disco y banda y  en  todos ellos pudimos 
apreciar un a  excelente emisión 'ó'e isonidos, 
clara, afinada. En cada uno de los idiversos 
registros pudimos constatar la mayor nitidez.

Todos los concurrentes salieron altamente 
complacidos de ía  sesión, en  el curso d e  l i  
ci' J  nos anunció el señor Ouyás la próxima 
presisntación ■Se un  nuevo aparato portátil.

Felicitamos sinceram ente al señor Cuyás 
quo al introducir en nuestro mercado « te  
nuevo aparato realiza una notable aportación 
en el campo de la industria de proyección de 
films sonoros.

U n presidio español

-1 I  I I  / “ I  .  E  T  A pluma recia y castiza de Joarjuin Di-
( C ^  = I el paladín de los oprimiá'os y  de

A A ^ o  l» i  v_ ' i  i  v-A —'' A i- J- =  1 j  los humildes, trazó el drama de pa-

' ■  ■  S- .  —  Q — 1 - -  -------  i*

por completo la  producción 'del país vecmo, 
donde nació para im ponerse en el mundo una 
de las invieneiones que más han revolucionado

•U IIIIIIIIIIIK IIM lilllllllllllllllllllN llllllllin illlliM IlillllllN IIIIIIM IU lilllM llllililD IIN IIIiillM M IIK IIIlItltlM IIIIIIM illiliM IiílllllllllllllK IIIIIIIS

S e c t o r a
S! es usted  joven  y  está  d o ta d a  d e  u n a  b e lle sa  exp re ­
siva tiene V , u n a  m agnifica ocasión  p a ra  lleg ar a  ser

V a y a  hoy  nilsmo a l SstudlO fotográfico d el no tab le 
arüsta H ñ s a n a ,  Ronda de San pedro, n,° 5, 
y  le  h a rá n  un  re tra to  a  m itad d e  p rec io  — pues nuestra 
revista tien e  e l gusto d e  a b o n a r  e n  su  obsequio la  o tra  
m itad — y  lo  v e rá  publicado  absolutam ente gratis a  toda 
p lana  y  en  h u ec o g rab a d o  en

=  es

O o t ) u a  r Ti  1 m

I .
ir

S  c)ue la  re c o m e n d a rá  a  un a  im portante c a sa  ex tran je ra  y  =
E  o tra  españo la , editoras d e  películas co n  la s  que nos =
=  hem os puesto e n  com binación p a ra  la  busca d e  artis- =
S  tas d e  c in e  espáfiolas. =

>sión ■<¿E1 lobo», la  tragedia anímica del pre­
sidiario por amor que on un a  niña ve el án­
gel 'de redención que end'ulza su s  días de 
am argura. «El lobo», obra m aestra del maes­
tre  de la literatura española contemporánea, 
es la visión 'dolorosa de la vida en  e l viejo 
presidio español. Joaquín. Dicenta, hijo, el 
cinematografista experto que logró en la pan­
talla el formidable éxito de «(Nobleza baturra», 
h a  plasmaó'o en el cinema e3 dram a oEl lobo» 
tan  ’deíinilivamente trazado por su padre. En 
el presidio español, «El lobo)i narra  sus con­
movedoras desventuras, fuente de emoción, 
de continuo interés, que culminan en el dolo­
roso final, cuando un  beso un  ángel pone 
un fin de paz a  su vida dolorosa.

Film español, obra española, <una adapta­
ción musical delicada y j^asta.

Ayuntamiento de Madrid



Planos de N ueva York

(Contínaacíón de las págs. 2 y  3 .)

«1 genio musical de Oharlie Chapliu, Este ge­
nio de la pantalla, len cuestioaes d&l pentá- 
graina no llega n i a geniecillo. El acompafia- 
mienio musical de su. nuevo, película es dis­
creto y  adccuado. De «vez en cuando entra 
sin reservas en el huerto  del maestro Padilla 
y  lo usurpa, como los chicos que saltan la 
valla y arrancan manzanas, algunos perio(foá 
■de «La Violetera». ¡ Encajan tan  bien con la 
florista de la película! Con todo, nos h a  de­
mostrado Charlot que puesto a  ello, no If 
sería difícil acabar 'en compositor de müsica

• p o D u l a r f i i m -
de couplets. Pero que Dios lo lleve por otro 
camino.

Queda demostrada en «City Lights» su  he­
gemonía absoluta del ihumorismo de Ja pan­
talla. Como <*1 i&uerro, pudiera n'ecir este 
cómi-co gen ial: «oPrimero Charlie Chaplin, des­
pués Charlie Chap'lia y  duogo yo.» Sus pe­
lículas y m uy especialmente esta última, tie­
nen la  vent-aja de ser adaptables a. los cinc.^ 
elegantes, los ornes de 'barrio y los cineclubs. 
El a r te  de Charlot e s  tan universal que en­
caja en cualquier esfera que se le coloque. 
'La patética y  cómica (figura suya es tan uni­
versal 'qae hace re ír  y apiadarse de ella cuan­
do se ■exhibe en los cines de Java o  én los

d'e 'Dublin, por jio querer citar Australasia y 
la Baroeloneta.

Yo ignoro si la hipocondría se puede curar 
de alguna manera. Tengo de consultarlo cou 
e l dootor Marafión que es qTjien lo sobe todo. 
P'Sro s i se  cura- de alguna m anera es viendo 
la últim a película de Charlot. Aunque haya 
de esperar, como m e ocurrió a  mí, tres cuar- 
tos d'e hora en la calle, 'expuesto ai relente de 
las noches neoyorquinas y al ruido 'de los 
cláxones de los 6 utos, en espera 'de un  hue- 
quecito dentro del Cohan Theatre, donde ía 
gente 'Se apiñaba en ranimo y reía manco- 
munadamente.

A u r e l i o  P e g o

Nuoto Yoric, febrero.

Quice minutos de diálogo 
con  Im perio  A rg e n t in a

(Contíntiacíón de la  pág. J2.)

España. Lo malo íe  estos contratos es el ex­
trañam iento, la vida lejos de la tierra  donde 
se nació... Pero en Joinville, gracias a la  ca­
maradería española, están  vencidos los dia­
blillos de la nostalgia...

—¿ Qué artislas han trabajado con usted 
en «Su noche áe ¡bodas»?

—^Pepe Romeu, Rosita 'Díaz Gimeno, Mi­
guel -Ligero, Manuel Russell, ¡Enriqueta Se­
rrano, 'Carlos Díaz de Mendoza... ü ii conjun­

to magniñco, como puede apreciarse. Confío 
en  que en se'guida volveremos a ti'abajar to­
dos juntos...

En fln hay que comer. Pío dan más que 
hora y- media para el almuerzo, y a  Iroperio 
se  le i a n  ido veinte m inutos en su  apología— 
m uy justa, dicho isea a l -pasar — del cinema 
americano.

— G a r f o n  /

Imperio parece ahora preocupada, Sus ojos 
miran y  rem iran el menú.

—¡Esto— dice en tre  dos risas—es lo único 
que encuentro malo en Joinville. Debían re ­
dactar el menú en  cinco idiomas. Así nos en­
teraríam os de lo que comemos.

—A veces es meijor no enterarse...
—Sí. ¡ Pero si. viera usted los apuros que 

paso yo a  la hora de la comida I 
— ú 'N o  habla usted francés I 

—No. Solamente un poco de inglés y otro 
poco íe  alemán. Y nada de esto me sirve 
a'quí. Hágame usted  un  favor, hom bre: pida, 
para mí, un par de 'huevos pasados por agua 
y un cuarto de pollo frío...

—Mala costumbre. ¡Es usted misma quien, 
para habituarse al francés, debía encargar su 
comida.

Imperio Argentina se echa a  re ír  o tra vez. 
—Si la encangara yo, puede que pidiese un 

pollo pasadb por agua...

Ernesto Vilches, crear 
dor de W u-Lí-Chang

(Continuación de la  pág. 14.)

Nuevamente le encontram os más adelante 
con la compañía iGuerrero-Mendbza, recha­
zando a  la vez ei honroso ofrecimiento de 
dirigir e l Teatro Lara. Y junto  a  ellos Mzo 
la labor más destacada de su carrera, tocán­
dole la gloria >de estrenar (oLa noche del sá­
bado», «El misterio (íel cuarto amarillo», y 
sobre todo el famoso drama «La malquerida»', 
ea  cuya genial interpretación del papel de 
”el rubio" es clásico en España, elevándolo 
a  la categoría de actor ■de personalidad".

Separóse más adelante de ellos asociándose 
con el inolvidable Tallaví. Al m orir éste pasó,

por prim era vez, a  ser director de una de las 
compañías más im portantes y  d'e mayor pres­
tigio de España.

S u  carrera como director, creador y  actor 
puede valorarse por las actrices que formó 
a  su  lado y por las obras que estrenó. Rafae­
la Abadía, María Palou, Irene López de He- 
redia, Antonia H erreros, Silvia Parodi son 
ejemplos de su  espíritu moiíeiador de elemen­
tos artísticos. Y creaciones tan  ori'giiiales v 
mundialmente famosas como «W u Li Chang», 
o'El amigo Teddy», «El eterno Don Juan», 
<iMi pobre muñeca», ndül negro tjue tenia el 
alma blanca», í<EI profesor Klenow», «El dia­
blo», wLas sombras del harem», «Todo ;i:i 
bombren, prueban el talento extraordinario 
de este actor genial, de quien el gran pool't 
español Ed'uardo M arquina d ijo: •

«Si Ernesto Vilchcs hubiese nacido en 
Francia o en  -Inglaterra, su  patria le hubiese 
impuesto a l mundo. Como h a  nacido en Es­
paña, se ha bastado el solo para imponer su 
patria al mundo.»

lie  aquí a  grandes rasgos la personalidad 
de Ernesito Vilches, a  quien, de boy en ade­
lante, los públicos de habla hispana podrán 
adm irar >y 'escuchar en el cine hablado en 
nuestro idioma. Su prim era obra, «W u Li 
'Chan'g», será exliibida dentro  de poco, si- 
guiénd'ola otras m uchas tom adas de las pie­
zas teatrales que formaron el sólido prestigio 
de que Ernesto Vilc-hes goza en el mundo 
de -habla hispana. Metro-Goldwyn-Mayer bien 
puede sentirse orguUosa de tener en tre  su 
falange de intérpretes a un actor de su  talla.

ili

S U E S L I T l N I C A S
<¡¡POR FIN!!

E F E R V E S C E N T E S

PRODUCTO NACIONAL

ENCONTRÉ LAS MEJORES 
Y  M A S  E C O N Ó M IC A S ^

Para combatir la Gofa, R e u m a t is m o ,  A rf r i t ism o , E s t r e ñ i ­
m ien to ,  E n f e r m e d a d e s  d e l E s tó m a g o ,  H ígado , R iñ o n es ,  

V ejiga , H lp e rc lo rh id r ia ,  etc., etc.

S E  E X P E N D E N  E N :

V A S O S  y  C A J A S
c r i s t a l  d e  12  p a q u e t e s  
p a r a  p r e p a r a r  12 l i t r o s

m e tá l i c a s  d e  15 p a q u e t e s  
p a r a  p r e p a r a r  1 5  l i t r o s

D E P O S I T A R I O S
E X C L U S I V O S :

P r i n c e s a ,  n . °  1

de la mejor y m ás  económica agu a  m in era l d e  m e s a

Establecimientos D A L M A U  O L IV E R E S ,  S .  A.
B A R C E L O N A

Ayuntamiento de Madrid
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A N H O N H  O

cuando no. hubiese ningún tem or de complicaciones, no 
olvidaba'que lo que traía exigía mucho cuidado, y debía 
ser resguardado a toda costa,

Pasó la aburrida noche de viaje.
A la mañana Bauer vino a encontrarme, rae dispuso 

todo lo conveniente para el desayuno y  luego se marchó.
Eran cerca de las ocho.
Habíamos llegado a una estación importante y  debía­

mos salir de ella a mediodía. Vi a Bauer que entraba en 
an compartimiento de segunda clase y  yo me instalé er 
mi cupé. Después de unos minutos, como había dormido 
poco por la noclie, quedé adormilado. Como estaba solo 
en el cupé podía dormir siu temor.

Por la tarde me despertó una parada. De nuevo vi a 
Bauer.

Después de tom ar una sopa fui al telégrafo para en 
viar un  despacho a mi m ujer. Así no-sólo estaría tran ­
quila ella, sino que podría asegurar a la Reina que todo 
procedía como era de esperar. Á1 entrai- en la oficina en­
contré a  Bauer que salía de ella.

Me explicó qtxe acababa de telegrafiar a  W interberg 
para que reservasen habitaciones, precaución que se me 
antojó in ú t i l ; pero contra la que no había nada que d 
cir. Sin embargo, no me plugo del todo, porque pensé 
que’era mejor no llamar la atención acerca de mi llegada.

Pero como el mal estaba hecho, sólo lo hubiera agra­
vado con reproches. Mi criado, asombrado, quizá inqui­
riera el por qué de ellos.

No le contesté, limitándome a gonreir. Más tarde, 
cuando supe todo, comprendí que Bauer no telegrafió al 
hostelero, sino a  otra persona.

Antes de llegar a W itenberg hubo otra,parada. Asomé 
la cabeza a la ventanilla y  vi a Bauer cerca del furgón de 
equipajes.

Acudió hacia mí para preguntarm e si deseaba algo.
—Nada — ̂respondí.

R U P E R T O  D E  H  E  N  T  Z A U

aquel neurasténico proporciones gigantescas, como si se 
tratara de una grave ofensa o  de un  insulto premeditado. 
Y  resultaban vanos todos los esfuerzos que se intentaban 
para calmarlo.

Así, aquellos dos seres, a los que ningún fuerte lazo 
unía, se separaban cada vez m á s ; él permanecía aislado, 
víctima de su enfermedad y  sus sospechas ¡ ella con su 
dolor y  sus recuerdos.

No llegó ningún hijo para llenar el vacío que les se­
paraba, y  aun cuando era ella su Reina y  sxi esposa, cada 
día le era más extraña. Y  el R ey parecía quererlo así.

T al fué la existencia de la Reina durante tres an o s; 
sólo una vez cada año enviaba unas palabras al hombre 
amado, 7  él le respondía con otras palabras breves.

Por fin la fuerza le faltó. Durante una escena despre­
ciable el R ey le hizo reproches no recuerdo con qué m o­
tivo fútil, y  se expresó ante testigos en términos que ni 
aun a solas hubiese podido oírlos sin darse por ofendida. 
Yo estaba presente, y  los ojillos de Sapt fulguraban 
de ira:

Esto sucedió dos días antes que yo partiera para en­
contrarme con el señor de Rassendyll. Debía verme con 
él en W itenberg, pues el año anterior me vió bastante 
gente en Dresde, y  como W itenberg es una ciudad de 
corto vecindario y  lejos de todo camino de los turistas, 
nos pareció más segura.

Recuerdo perfectamente cómo encontré a  la Reina en 
su habitación, a donde me llamó algunas horas después 
del enfado del Rey.

Estaba acostada ante una mesa, encima de la cual ha­
bía un cofrecillo que encerraba —  bien lo sabía yo — una 
rosa encarnada y  un mensaje.

Pero aquel día había algo más de lo ordinario. Sin 
preámbulo alguno me indicó lo que debía hacer.

—Es preciso que le. escriba. E s intolerable ; he de es­
cribirle, Querido amigo,: ¿llevará usted la carta, verdad?

— 9 —
S S « p!em enlo  d« ¡a  re ir is ta  « P o p u la r  F ilm »
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E s necesario ti'aerme una respuesta. ¡ Ah, F ritz  ! Bien sé 
que tengo cu lp a ; pero me muero de p e sa r ; sf, el pesai' 
me abrmna. Será la_ última v e z ; pero quiero decirle adiós. 
Espero que su adiós, contestando al mío, me ayude a 
vivu:. Le ruego Fritz , que me haga ese favor.

Rodaban las lágrimas por sus mejillas, encendidas por 
la colera. Sus ojos me suplicaban y  me retaban a  un 
tiempo. Bajé la cabeza y  le besé la mano.

. i ayuda de Dios llevaré los dos mensajes,
Keina m ía !

—Y  me dirá cómo está él, Mírele bien, Fritz. V ea si 
está robusto: Procure alegrarle. H aga que sonrían su . 
boca y  sus ojos. Y  hablando de raí, observe si aún 
me ama.

Cesó de llorar y  anadió :
—Pero no le diga lo que le he dicho. Se afligiría si 

pensara que dudo de su amor. No dudo de él, n o ; pero, 
sin embargo, dígame la expresión de su semblante cuando 
habla de mí. ¿V erdad? Tome, aquí tiene la carta.

Sacándola del pecho, la besó antes de entregármela.
Luego anadió mil consejos de precaución : cómo de­

bía llevar la caria, ir. y  volver sin exponerme a ningún 
pehgro, pues mi esposa Heiga me amaba como ella mis­
ma hubiese amado a  su marido, sí el cielo se mostrara
propicio Ko por lo menos casi tanto, F r itz » __añadió,
pues no admitía que ninguna m ujer pudiera amar tanto 
como ella.

L a  dejé para term inar mis preparativos de marcha 
Solo me llevaba un  criado, y  cada año diferente.

N inguno de ellos supo jamás el objeto de mi viaje. 
Suponían que viajaba por mi cuenta .con autorización 
del Rey,

Aquella vez decidí llevarme un suizo joven, que había 
entrado hacía poco a mi servicio. Se llamaba Bauer, era 
algo torpe, no parecía m uy inteligente j pero, en cam- 
DIO, e ra  J io n ra d o  y  m uy a te n to .  Me fu é  m u y  re c o m e n -

R U P E R T O  D E  T- I  E  N  r Z  A  U

Procura, Fritz, que le envíe un mensaje que la re­
conforte. Su ídolo no puede estar cerca de ella como el 
mío cerca de mi.

-—Sí — contesté—, le enviará lo necesario para ani­
marla. ¡ Que Dios te guarde, alma mía !

Sí, sin duda enviaría una contestación a la carta que 
yo llevaba y  yo había jurado traer esa respuesta sana 
y  salva.

Marché, -pues, confiado. Llevaba la cajita y  el adiós 
de la Rem a en el bolsiUo interior de mi levita. Como mi- 
lo había recomendado el coronel Sapt, destruiría, en caso 
necesario, una y  otra y perecería yo.

La reina Flavia merecía ima adhesión completa.

CAPITULO II

U n a  e s t a c i ó n  s i n  c o c h e s  d e  A L Q D I t E R

' Antes que partiéramos, el señor Rassendyll, de Ingla­
terra, y  yo, de Ruritania, habíamos acordado los detalles 
del encuentro- E l debía estar el 15 de octubre a la puerta 
del León de Oro, a las once de la noche. Yo llegaría a 
las nueve, me apearía en otro hotel y  saldría a dar una 
vuelta Y  asi le vería. Le-entregaría lo que esperaba, me 
daría la contestación y  después de tener el gusto de ha­
blar largo rato con él, cada mochuelo a su olivo Al día 
siguiente volveríamos a Inglaterra y  a Strelsau.

Me constaba que el señor Rassendyll era hombre pun- 
tual. y  yo estaba seguro de llegar-a la hora convenida.

Sm  embargo, había tenido la precaución de pedir li­
cencia por ocho días, iprevi&ndo que podía suceder alffo 
que retardara mi vuelta.

Persuadido de que estaba previsto' todo, tomé el tren. 
La líi tenía en un bolsillo; la carta en un  mone­
dero, No iba de un iform e; pero Uevé un revólver. Aun
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